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A külügy.
N é h á n y  szónyi béke frázis — 

Hisz’ csak ennyi az egész.
Kis dolog ez mig megadják, 

Nagy baj, mikor odavész.

A békérűl, a külügyről,
Hallgat most a trónbeszéd;

Ki sem érti, hogy a kormány 
Hova tette jobb eszét?

Bizony Isten, trónbeszédben 
így hallgatni —  nem arany!

Ki ki töpreng: a békének 
Tán valami baja van?

Vagy talán a parlamentnek 
Becsületje téllé ki?

S néhány szónyi béke-frázist,
Azt se vetnek már neki?

Bármiként van, elhibázták 
Ezt  az egyet fenn Budán —

Epediink az elmulasztott 
Néhány árva szó után.

Az egésség teljes összhang;
Mikor megvan —  az se kincs.

Ámde roppant nagy becsére 
Rájövünk mind, hogyha nincs.

v  A főrendiház egészen nemzetiségi izü lesz. 
Előbb az elnöki széken szlávy ült, most tóth követke­
zik utána.

** *
©  A Ház első megalakulási napján már 19 volt 

a megtámadott mandátumok száma. Pedig a többi 
is csak egy hijján húsz.

** 4c
X A képviselöházban már elültették a nagyságos 

urakat. Vájjon hány »ül el« ezek közül valósággal? 
Hány fog »kikelni« és minő gyümölcsöt fog hozni öt 
esztendő alatt ez az »ültetés« ?

** *
$ A budapesti omnibuszokat nemsokára megszün­

tetik. Ere azt fogja mondani öreg Madarász: «Az emberr 
ha vénül, mind nagyobb a tapasztaláso. Lámm, ismétt 
lejárta magát egyik Deák Eerencz-féle hagyománny!«

♦* 4c
'V Ethikai rohamok. A levegő tele van purifi- 

kacziónális áramlatokkal. Azok, akiknek nincs dúsan 
jövedelmező állások, odaszoritják a dúsan jövedel­
mező állásokat betöltő embereket, hogy magukra az 
inkompatibilitási törvény konzekvencziáját levonják. 
Széli Kálmán, a jelzálogbank elnöke, már ki is jelen­
tette, hogy a pénzügyi bizottság tagságát el nem 
fogadja. Az ellenzéki lapok meg is dicsérik ezért. 
Azt mondják: ez szép tőle. Pedig volna még ennél 
is szebb. Ha a jelzálogbank elnökségéről köszönne le 
és a pénzügyi bizottságban értékesítené nagy szak­
tudását és kipróbált hazafiságát.

** *
'S Az „Alkotmány" egyik lelkes vezérczikkében 

szentül megígérte, hogy a néppárt őrködni fog a 
főrendiház tekintélye fölött. Az őrködés mesterségé­
hez bakter kell. De a néppártnak nincs baktere, csak 
saktere. Az is csak konvertált sakter.

*4c 4c
Lepsényi páter hosszú levélben bizonyítgatja, 

hogy nem volt zsidó. Ezt rövidebben is bebizonyíthatta 
volna.

*4c *
f  A néppárt nem találja helyét az országház­

ban. Az uj képviselők nem tudják, hova üljenek. Ül­
jenek Ugrón mellé! 4c* *

a  A néppárti páterkák talán azt várták a ház­
nagytól, hogy mindegyik számára majd egy püspöki 
széket fog elhelyezni a Házban.

*4c 4c
(T A „Budapesti Hírlap" ugyancsak örül annak, 

hogy Fáik Miksa a »Pester Lloyd«-ban annyira meg­
támadta a trónbeszédet és hogy azt egy száraz hir­
detésnek nevezte. Nem is tudtuk, hogy a »Budapesti 
Hirlap« ily kicsinyléssel viseltetik a hirdetések iránt.

4c4« 4c

Apró hírek.
4)f Személyi h irek: Gróf Zichy Nándor néppárti 

aranygyapjas és kecskemételyes vezér, a mennyek birodal­
mának minősített főherczege, mint sajnálattal értesülünk, nem 
szándékozik végleg megválni a politikai pályától. — Ugrón 
Gábor, a függetlenségi és 48-as párt párt mkivüli pártelnöke 
és politikai illemtanár, elveinek végelárusitása és megrongált 
egésségének helyreállítása végett e napokban hazafias bujto- 
gatás czéljából vidéki körútra indul. — Kefurt Jóska, a mu- 
csai aut. intelligenczia választmányi tagja, hazai börtönviszo­
nyaink tanulmányozása czéljából a váczi fegyházban újból elfog­
lalta helyét.

** 4e
°° Bánffy Dezső báró, tekintettel Faliénak a kül- 

íigyre vonatkozó aggodalmaira, a kiváló publiczistát 
hir szerint valóságos külső titkos tanácsosnak ajálja 
be a királynak.

** *
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A néppárti képviselők nem találják a helyü­
ket. Evvel előre akarják jelezni, hogy majd helyte- 
lenkednek ők még többször is.

** *
^  Rákosi Jenő Bánffy miniszterelnök védelmére 

kelt a »P. Lloyd« támadása ellen. Hiába: noblesse 
oblige, a nemesség kötelez.

** *
A beteg ember már az utolját járja. Minden 

órán várják a feloszlását. Ha nem akar feloszolni, 
hát felosztják.

*♦ *
«-» Don Carlos megátkozta az ő megszökött 

leányát. Még mindig jobb ez az átkozott állapot, 
mint az ellenkezője.

** *
_[_ A legagilisebb párt, úgy Házon kívül, mint 

Házon belül: az Ugron-párt. Mintha csak azt mon­
danák : »Kiabáljunk, lármázzunk! Hátha azt hiszik: 
sokan vagyunk!*

** *
X  M it sóha jto tt a legújabb magyar operakomponista, 

mikor a műve kritikáit elolvasta ? »Czobor vagyok, de fáj 
minden tagom.«

** *
=  Ugronék két évvel ezelőtt a Bántfy-kormányt 

csak átmenetinek tartották. S ime, kisült, hogy iga­
zuk van. A  Bánífy-kormány ugyancsak átment az 
ellenzéki pártokon, egy-kettőt meg éppen agyon is 
gázolt.

♦* *
©  A kormánypárt oly hatalmas, hogy a Házban 

egészen a balig húzódik. Valahogy meg ne történjék, 
hogy ne tudja a jobb, mit csinál a bal.

** *
S Az uj államtitkár neve Kiss Pál. Ezt a rövid 

nevet lehetne még egyszerűsíteni. A  kis Pált úgyis 
mindenki Paütnak hívja. He volt már nekünk nagy­
nevű és nagyképü államtitkárunk is, a földmivelésünk 
ügye mégse haladt előre valami nagyon. Talán majd 
a kis nevű államtitkár messzebb viszi.

** *
X Solym ossy E lek pártvezér ur az Ugrón Gábor példájára 

ez idő szerint nem kíván a házba bejutni, hanem figyelemmel 
kiséri a politikai viszonyokat és minden felmerülő eseményt ad 
nótám vesz.

** *
©  A szabadelvű-pártban egy képviselő nyílt 

kérdést intézett az elnökhöz az iránt, vájjon Szapáry 
László gr. ur tagja-e a szabadelvű pártnak ? Az elnök 
egyszerűen »nem«-mel válaszolt. Tehát a kis gróf 
után nem igen kapkod egy párt sem. Legjobb lesz, 
ha ismét megnöveszti a szakállát. Hát ha legalább 
arra adnak valamit?
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#  Batthyányi Tivadar gr. ur már többé nem 
oppoziczió. 0  poziczió!

** *
Bartha Miklós ur egy trónbeszédet készített 

és azt el is mondta a »Magyarország«-ban. Igazán, 
bámulatos nyugalom honol nálunk. Még a detronizálás 
és a trónváltozás is minden emóczió nélkül történik 
meg. Még csak egy puska-lövés sem dördült el, midőn 
I. Miklós ő felsége lett » Magyarország« királya.

** *
9  T isz ta  vá lasztás. Szilágyi Dezsőt a képviselőház 

Kossuth Ferencz ellenében óriási többséggel elnökévé válasz­
totta. Akik e választás előtt, alatt és után a ház buffetjében 
megfordultak, azt állítják, hogy ennél tisztább választás még 
sohasem volt Magyarországon. Maga a jelölt Szilágyi evett, 
de etetni senkit sem akart. Beöthy Aldzsi a Szikszaytól lóvonaton 
jött a házba szavazni és Szilágyi Dezső még a fuvart sem akarta 
neki megtéríteni.

** *
A monte-carlói bankot sprengölték. Sajna, 

nem dinamittal.
** *

S p o r t .  A szen t-izsák-kerek-egyház-m alom -sza lók i Molnár 
János plébános, orsz. képviselő ur áldásával fölszerelt és rovar­
irtással egybekötött néppárti lovaregylet igazgató tanácsa, 
hosszas és beható eszmecsere után tagjai sorába iktatta: 
Dunin Borkovszky gróf szibériai számüzöttet (ajánlották: 
Visontai Soma és Vajai István urak), páter Lepsényit (aján­
lották : Vlk Podjebrád baromorvos és főt. Menákem Cziczesz- 
beiszer urak) Milán szerb királyt és Karagyorgyevics Péter 
trónkövetelőt (ajánlották : Koplalaghy Jaroszláv börtönőrgróf 
és Zichy Jenő szemérmi ellenőrgróf urak.) Orgróf elnökünk meg­
ható kegyelettel emlékezett meg néhai Sój’íóVről, az áporkai 
versenytér hírének megalapítójáról, s örömmel említette, hogy 
Söjtörnek pompás recordjai és a Nebbich 23 é. ménnel való 
diadalmas versenyei nagyban hozzájárultak a néppárti elvek 
győzelméhez is. Az igazgató-tanács ezután teljesen zárt körben 
vonult a téli versenytérre, amely a Kákás-tó befagyott jegén 
van. Vegyes verseny volt a föranguak és a tiszta vér-lovak 
közt. Özv. Kuczoráné jelentkezett elsőnek. Uj találmányu 
korcsolya volt a lábain és uj topánka, melynek piros bélése 
ingerlőén kandikált kifelé. Az özvegy versenytársul Csipát 
szólitotta maga mellé. A Derby-győztes büszkén hajlította a 
nyakát, hogy ily nemes ellenféllel fog megküzdeni. A verseny 
párok így állottak rendbe : özv. Kuczoráné és Csipa ;  Koplalaghy 
Jaroszláv totalizatőrgróf ur és a Szróli-istálló neveltje: Arlerabe. 
Zichy Nándor gróf és Ugrón Gábor. A jury tisztában volt 
vele, hogy a verseny győztese özv. Kuczoráné lehet egyedül s 
igy a dijat — Folchi festő hírneves festményét (»Tüdö Sára 
szökése«) — a versenynek már megkezdése előtt adta át Mucsa 
özvegyének. Verseny után tüntető séta, melynek örvendetes 
eredménye, hogy Daru Illés csendőr káplár ur ellen megtették 
a bünfenyitő följelentést. Tót : 5 : 163.

A NÉPPÁRT TAGJAI.
Közülük nehány ..........................  czirkál is
Egy vagy kettő............................... botorkál is
Köztük akárhány..................  ...... pletyká l is
Csak egyellen-egy ......................  fiskális
Egyik-másik tán ........................... firkál is
Nagyobb része ...............................  prédikál is
Ha jól lakott...................................  szundikál is
S valamennyi...................................  klerikális.

*
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T o l y d s s  D á n i e l  s i r a l m a .
(H a rsa i A lb ert halálára.)

G A Z I  Jól Tévőm, nem penig Afféle,
Kinek Péndzi Gögtiil büz-hödik a Bele, — 
Igazi Jól Tévőm, igazi Barátom,
Beli hidegen fekszel, még peniglen háton!

Meg se mozdulsz többé, Rám se nevetsz többé, 
Halál keze immár Szem Födéllel föd bé. 
Kinek nem adsz többé Gazdai Tanátsot: 
Igaz Bű Bánatban sír ma hü Tollyásod.

A kutyábőr szerént nem voltál Te Nemes, 
De a Föld Birtokra szív szerént érdemes. 
Termeö Frelyébül Talály, Ember, Állat — 
K i nem zsarolódott soha sem Te Nállad.

Ám Bátor, hogy nem volt sok, sok magyar Eösöd, 
Látvánn Magyarságod, minden Esmerősöd: 
Megszeretett mégjen s vallotta Esküvel,
Hogy a jó  magyar Föld magyar Tsodát müvei.

Mert magyaros voltál, jó  Izü, egy Szerű.
Báty közt sem hagyd él Szivedet a Derű.
Ez vigasztalt mindig, meg a magyar Isten, 

jÁ A sok rossz Termésben s az Agrár Krízisben.

Lyóban, avvagy rosszban, volt Rám mindig Gondod, 
Tréfa Szerző vig Szád Nekem sok Jót mondott, 
Mejjet Én le Írtam, módgyát meg szerezvénn,
Hogy kaczagjon rajta Zsidó és Keresztény.

De hajh! Kaczagásuk most Sírásra fordul,
Hogy úgy kiestél Te az eleven sorbul ;
Mint, háhogy váratlan oj Kor Vihar támad 
S kidönt erős Tölgyet — úgy tört bé e Bánat.

De imé holtodban magyar Földdé lettél, 
Mejjet a Világon legjobban szerettél.
Porod elvegyülvén a hü Anya Rögben, 
Áldás hozó Rész lesz a termő Örökben.

Köztünk él peniglen j ó  Kedved emléke,
Sok Tréfád hírének nem lesz sosem Vége; 
Néhai Válódnak szellemi hű Mássát 
Őrzi Kegyelettel az igaz Barátság.



F u r c s a :
ha egy törpe óriási feltűnést kelt 
» Édeskuthy savanyuvizet árul 
» egy követ előzékeny 
» egy szerző pazarló és 
» egy költő takarékos 
» a sztrecsen nő is fehér személy 
» a levélhordó állandósittatik 
» a módos ember mód nélkül fukar 
» a sátoros czigány jóllakik

ha valaki keresetlen módon találóan beszél 
» a sűrű operaház ritkaság 
» Piroska fehér személy 
» egy érsek pűspökfalatot eszik és 
» egy huszár bakatort iszik 
» egy titkár nyilatkozik.

*
JS t'e m  f u r c s a :

ha a horgost ember Simába akad.

Deczember 6. 1896.

A z  u j  p o lg á r m e s t e r .

Ki dolgozni becsülettel 
Sose restel,

Márkus lett most Budapesten 
Polgármester.

Megáldotta öt az Isten 
Ésszel, hévvel;

Áldja meg még Herkulesnek 
E rejével!

Adjon neki kemény seprűt 
A markába,

Hadd üsse be a városház 
Sok sarkába.

S klikkek ellen jó  tündérek 
Védjék, ójják —

Mig kisöpri Augiásnak 
Iíorrnpcziós istá lló ját!

A Czeuczi néni kosarából.

A z  u j e ln ök , v a g y

— a .Jaúicsáry végnapja.

— Eladó lányokról beszélünk, s ha 
férjhez adjuk, ráfizetünk.

— A mai lányok már csak delnők 
s a kardvívást is folytatják, de oh — 
mi gyakran nem tudnak védekezni! 
Hogy a czirmos cziczám rúgja meg!

2
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V ic z m á n d i  K a le m b u r s z k y  Y ic z ib á ld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központi« fülkéjében.)

? A  képviselőház el­
nöksége most lesz 
csak igazán luminozus. 
A  lángész mellé még 
egy Láng is került.

? Az ugronisták sze­
retnék Halason Bartha 
Miklóst megválasztatni. 
De a halasiak más ko- 
lozsváryért lelkesülnek.

? A  legújabb közle­
kedési vállalat megszű­
nik. Likvidál az omni- 
bús részvét-társaság.

? Milán király az árviz-károsultaknak 5000 frkot 
ajándékozott. H ja ! Tudja ő, mit tesz az — úszni!

? Hogy is lehetne a »Fremdenblatt» hozzánk 
közelálló ?

? Az osztrák sógoré a »Reichswehr«, a miénk 
a »Pester Loyid« —  a Hautwehr.

A  „ B o r s s z e m  J a n k ó 11 t á r e z á ja .

KARSAI ALBERT.

A  »Borsszem Jankód-nak családi gyásza van.
Jankó János halálával ez az ő második vesz­

tesége.
Nincs eszemben összevetni e két férfiú értékét.
Az egyik a legnagyobb, a legmagyarabb rajzoló 

humorista — a másik még csak nem is czéhbeli iró, 
hanem gazda-ember. De mint ilyen, országos tekintély.

Az a sik föld, mely több ezer holdra terül el ott 
Hatvan alatt, az ő kezén virult fel díszben s áldás­
ban. Az ő szemétől hízott a gulya és a nyáj, s 
dobogó paripái messze országok földét tiporják. Meg­
annyi nemes, győzős állat, dicsekedése a hazai lóte- 
nyésztéznek. Széles hátú s kánaáni bőségben tejelő 
tehenei; merész félivben, messze kiágazó czimerrel 
ékeskedő ökrei; selymes merino-gyapjat eresztő juhai; 
aczelas búzája, terepélyes levelű dohánytövei, a Zagyva 
lecsapolásaihól alkotott négyholdas tónak aranypénzes 
kövér pontyai — s ez utóbbiak minden némaságuk 
mellett — szózatosan hirdetik az ő jeles voltát.

Magyar gazda volt a javából. Nem amolyan 
csökönyös, ki a tudálékos könyvből való gazdálkodást 
lenézi s minden dolgát a kapóra jött esőre-szélre 
bízza egyedül. Teljes ismeretében a modern vegyészet 
intő és szabályozó tanainak, ezeket válogatva, ember­
hez, állathoz és talajhoz hozzámérve, alkalmazta böl- 
cseséggel.

Mert bölcs volt. Bölcs és jó. Takarékos a köny- 
nyedén elhullajtott szalmaszálig. Pazar, amidőn drága
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? Magyar czentrummá lenne a néppárt? Igaz 
is — hiszen fekete!

? Miért nem inkább Madarász apó volt a kor­
elnök? Hiszen a jó öreg Janicsárynak is mindent 
meg köllött madarászni.

? Az Ugron-párt már két hete nem ülésez, 
mert a vezér elutazott. Úgy látszik, vezér már na­
gyon régen — nincs otthon.

? Edison kísérlete a Röntgen-sugarakkal vak- 
lárma volt.

? Lepsényi páter mérgesen kelt ki az ellen, 
mintha ő Lepsémi volna.

? Gr. Zichy Nándor a főrendiházban külön fel­
iratot szándékozik szerkeszteni. Félek, hogy sok lesz 
benne az ortogrófi hiba.

C i c l o p a e d i a .

Perjel =  bevert fej. —  Párbér =  hozomány. —  
Utravaló — a kavics. —  Páratlan =  az özvegy. —  
Fokos =  a hőmérő. —  Szőrszálhasogató =  a borbély. —  
Kézzelfogható =  a légy is. — Gázló — a villamos. — 
Egyetemes =  a Szerb-utcza. — Mezőtúr =  a sertés. — 
Böszörmény =  Urechia.

gépekkel erősebb termésre sarkalhatta a makacs föl­
det. Nem zsarnoka, de ura. Földmivelő hadának szá­
zait mint szigorú, de kegyes apa igazgatta. Úgy 
tekintette őket, mint munkájának feleseit. A  tanyai 
iskola, az elomlástól megmentett boldogi templom s 
ennek uj zengésben megszólandó vén orgonája, mely 
régi birtokosa alatt már csak szuszakolt, mint a czi- 
gány fujtatója; a megtatarozott, ócska plébánia-lak 
az ő messzevilágló fehér falával s barátságos zöldben 
viruló zsalugátereivel és (szokatlan látvány!) a meg- 
vidámult néptanítók a megmondhatói. Az a kicsi falu 
csakis azóta, hogy Karsai lett támogatója, szolgál rá 
igazán a maga nevére.

S minden porczikájában, szivének minden rost­
jával, izig-vérig magyar volt.

Szerette ezt a földet, melyen született. S az, hogy 
a sors kedvező jóvoltából nehány ezer hold jutott 
neki belőle, érdemelt szerencse. Levonta belőle azt a 
kötelességet: hozzájárulni vett erejéhez képest az 
ország hitelének növeléséhez és szilárdításához. Magá­
tól értetődik ezekhez képest, hogy kellős közepében 
élt benne a gazdasági mozgalomnak s hogy komolyan 
vette azt a bizottsági tagságot, mellyel a megye bizo­
dalma megtisztelé.

f
Es erős volt Ítéletében. Kritikus fő s egyúttal 

elmés is.
Nem szerette azt az »uj földesurat« aki, duz- 

zadozva a hálái és hohenheimi elméletektől, idegen for­
mákba szorítaná a honi gyakorlatot; vagy magyar­
óvári fölénykedésben, korai változtásokkal, hebehur­
gyán, a gazdaságra alkalmazott brown-séquardi ifjitá- 
sokkal szökkentene uj életet a kizsarolt földbe. Az
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B ariba Miklós u r  trónbeszéde.
— Ejtette nov. 26. a „Magyarországé szerkesztősedében. —  

Kedvéit Híveink!
Őszinte örömmel köszöntünk benneteket az 

1896— 1901-iki országgyűlés falain kívül, és kívánunk 
nektek sok kellemes szórakozást az ötévi munkaszü­
nethez.

Nagy és nehéz feladatok következnek Beánk, 
amelyeknek megoldásától függ a jövő. Nekünk erős a 
bizodalmunk abban, hogy ti ezután is a megkezdett 
utón fogtok haladni, mert erős a hitünk a ti loyolai- 
tástokban.

A megoldandó nagy feladatok között főként 
Erdély közlekedési érdekei foglalnak helyet. Már uta­
sítottam rajkszkrixminiszteremet, hogy von Gábriel det- 
rónizált arkangyalunkkal egyetértőleg a h éjasfa lv i — 
székely u d va rh ely i vasutat tovább is kiépítse, hogy 
Erdélynek valamennyi téglaégetö kemenczéje stratégiai 
központja legyen a monarkiának.

Ami a külpolitikát illeti, viszonyunk minden­
kivel szemben békés. Pedig — koronámra mondom!  — 
egy hónap óta ki se szeretem mondani ezt a szót:

Békés. És bizhatunk abban, hogy a jó  viszony nem 
fog meg zavartatni. Garancziáúl szolgálnak nekünk 
az iránt szövetséges társaink terényi . . . vagy mit 
trónbeszélek! . . . erényi.

A külpolitika tehát marad a régi. A szomszéd 
néppárt és nemzeti párt: ez a két európai nagyha­
talom lesz az, amellyel továbbra is megalkotjuk a hár­
mas nagyhatalmi szövetséget. Adja Isten, hogy a 
viszonyok ki ne próbálják erőinket !

Kiváló gondot fordítunk arra, hogy a féleke- 
zetek között a viszony a legbensöbb legyen. E  végből 
utasítottuk nagyságos Visontai Samut, őszintén kedvéit 
hívünket, hogy csak ritkán beszéljen és hogy a nem­
zet tanácsának buffetjében tüntetőleg egyék szalonnát.

A nagy állami feladatokat ti annyival inkább 
könnyen fogjátok teljesíthetni, mivel e részben kedvező 
fordulat állott be. E  feladatok teljesítéséhez pénz kell. 
Pénzügyi viszonyaitok pedig határozottan javultak. 
Egy angol közmondás szerint: az idő pénz. Nektek 
pedig most van időtök elég. Tehát pénzetek is van.

Ezek után a ti számotokra az 1896—1901-iki 
országgyűlés karzatját megnyitottnak nyilvánitom.

ilyen, mondá, megcsapolná a tűzhányó hegyet s hevét 
csöveken vezetné el a fagyos ridegbe, hogy krumpli 
helyett pomeráncsot termesszen a Hétszélparton; s 
addig meg sem nyugszik mig szántásra nem fogja a 
birkát. »Mert pajtás — folytatá — nagyon kár meg­
keverni az eszét ennek a józan, emberséges magyar nép­
nek ; pedig nincs az a béresem, aki egy mutatásra bele 
ne tanulna bármely masina kezelésébe. 0 ,  az a magyar 
béres, kondás, gulyás, csikós! —  kiáltá meleg csodá­
lattal. Olyan nímetet mutass nekem (ő is mindig csak 
nímetet emlegetett) aki, mint a Palkó, ha száz ökröt 
hajt is maga előtt, mindegyikre külön-kiilön rá ne 
ismerne, mintha emberi ábrázatjok volna, Vagy az a 
kondás, aki a csürhét teregeti! Megkérdezed a három­
száz darab közül ki melyiké? Boldogi-é, tanyabéli-é? 
Hát nem elmosolyodik, hogy már hogy ne tudná? 
Sötétben még a tapintásáról is megmondja. Az a sötét! 
Lehet az olyan vastag, hogy akár fejszével vágjad. 
Külön még eshetik is az eső olyan sűrűn, mint özön­
vízkor: nem hogy utat, dűlőt tévesztene, de még nyo­
mot se, olyan »zikker rátrafál«. Ez itt a Pétörke János 
kukoriczája. Amaz, aki nem látszik, meg a Hirkó 
Pistájé.«

Hogy ismerte, szerette ezt a népet! Hogy sajnálta, 
ha külföldi bölcseségen bízott valamely okszerű (úgy 
mondta, hogy ox-szerü) gazda, aki soha hozzá nem fért az 
ő leikéhez, s csak néma rabszolgaságot követel tőle, híjá­
val minden rokonérzetnek, pökhendien neveti s buta pa­
rasztnak mondja, vagy »goromba betyár«-nak, ha egye­
nes gerincczel áll meg előtte. »Az a nyavalyás ott !« 
mondá, s botjával a Mátra felé bökött. »Ugy rákapott 
a tarhonyára, amellyel akasznárjánál töltözött, hogy 
meghagyta neki: huszonöt holdat vessenek be vele!«

De épp ily elkeseredve szólt a maradi gazdáról, 
arról a kirgizről, aki még most is fa-ekével huzna 
barázdát, mert hogy a vas nagyon drága. Akinek 
feje fölül az őszi szelek rég elvitték már a fele-tete­
jét, de azért —  egy kéve nád, egy zsúp szalma sok —  
de ennyit sem szán a fódozgatására. Koplaltatja 
embereit, s hűségüket akarja. Éhen ámolyog a jószága, 
s erejét akarja. Szidja az adót, a zsidót, némelykor 
magát az öreg istent is; se hisz, se tanul, sem hízik, 
s egy bús nap csak azon veszi észre magát, hogy 
azon a birtokon ispánkodik, amely valamikor az 
övé volt.

S igy született meg Toly áss Dánielnek tragi­
komikus alakja. Ezen a nyomon kelt a hőhenhámi 
tudományát fitogtató »tanulmányos gazdász«, aki 
sohasem volt.

S akit ö (Karsai) szívből utált mindig: épp 
annak a modernkedő, idegenségekkel bélelt, fitymáló 
s szeretetlen uj földesurnak angolos igájába gör­
bíti hajdan vastag és ,büszke nyakát, s lesz ispán a 
»nemessy Birtokon«. És igy született meg a kegyes 
jóltevő, nagyságos Wemrewsshegyy Dávid ur.

Mezőgazdasági vajúdásainkból igy kristályozó- 
dott ki ez a két typus, természetesen azokkal a fura 
túlzásokkal, melyekre az élczlapnak szüksége van.

Hűvös tavaszi estén, szivarszó mellett (már a 
harmadik Upmann-flort kotorta ki a guba bekötött 
ujjából) ott andalogva a Hétszélpart alatt, abban 
állapodtunk meg, hogy megpróbálkozunk a két alak­
kal, melynek a fogantatás első pillanatától Albert 
volt az éltető lelke. Alapjában ismerte a tárgyat, a 
körülményeket s a tényezőket. A  hegyébe még el­
més is volt. Glunyo's, ötletes, humoros. Ami azt jelenti,

2*
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'Y INIKE L E V E L E  j3 lR IK E H E Z .

Milyen költői ihlettel mondja 
L  Ml Gubás Mihály vezérfonala: Mint 

L  jM M  a derűs égből ha lesújt a villám...
jjSSr/ Miránk is úgy hatott az a drákói 

’ fe h°"y meg kell válnunk a 
mtjk fő legfőbb díszétől, ha az orvosi 

fakultásra akarunk járni.
az erdölc ezredéves tölgye, 

'' kwonáját a szélvész

zokogom Csürhés Gábor vers- 
tanával . . . Ilyen lennék én, 
diszemtül megfosztott lenge nád­
szál.

Ki ad reményt, lei ad vigasztalást? kérdezem 
Suba Gergely ékesszólástanával.

És a kérdésre megtalálja a zugó_ oczeánon árbocz- 
talan sajkaként hánykodó szivem. 0  nem hagy el

bennünket. Aki nekünk kinyitotta a tudomány csar­
nokának kapuit, nem fogja kapupénz gyanánt köve­
telni tőlünk legdrágább díszünket. 0, aki maga is a 
legszebb fürtöket viseli magasztos homlokán, nem fog 
bennünket megfosztani a haj hajadoni ékességétől.

0 a mi bizalmunk, a mi sziklavárunk! . . 
rebegem Haczuka Menyhért Eperfalombjai\al.

De ha kell, a tudományokért meghozom ezt az 
áldozatot is. Carthago hölgyei odaadták a hajókat 
hazaszeretetből, hogy hajókötelet fonjanak belőle. Ha 
kell, mi is leteszük hajunkat a tudomány oltárára.

Birim, lelkem legédesebh kis Birije, milyen pi­
káns lesz az arczocskánk ettől a rövid hajtól! Már 
kombináltam is magamnak hozzá egy pörge kalapkát, 
hetykén félre csapva.

Ez csavarja még el a kollegáink fejét!
Ugyan milyen kabátkát ajánlanál?

Tied az utolsó hajam száláig
T i n i k e .

hogy sajnálkozó szivéből fakadtak föl ezek az impro- 
vizácziók, melyeknek csak irodalmi alakja származik 
tőlem; t. i. Dániel urnák salyátos szólamai, sértő 
alázkodása s a hejes írása, mejjet azóta, kedves elégté­
telemre, különféle tréfás alakokban művelnek iflyabb 
irótársaim lyó sikerrel. Igenis.

Valamint akadt a vidéken is nem egy vig 
penna, mely a tört nyomon haladva, vigságba borí­
totta az országot. Ezek sorában, mint legjelesebb, 
ragyog Péter Dénes barátom, aki régente még, Kíséri 
korában, vítta ki magyaros humor dolgában az egri 
nevet.

Az ispán s az ő urának váltakozó föllépései a 
»Borsszem Jankó«-hun nagy hatással jártak, mely 
még ma sem csökkent. Ami nem csupán igaz, de 
szükséges, mindenesetre hasznos voltukat bizonyítja.

*
Kársaivá, korán szakadt rá a ház gondja. Család­

atya volt ő már legény-korában árván maradt kisebb 
testvérei mellett. Szorgalma, esze, tisztessége meg- 
sokszorozta az apai örököt. így  persze alig maradt 
érkezése, hogy tovább művelődjék abban a mértékben, 
melyet szükségesnek vallott arra nézve, hogy azok 
mellé sorakozzék, akik e részt fölibe emelkedtek. De 
tiszta ítéletével megérezte a nagyot a tudományos 
haladások, a társas élet, a politikai változások áram­
lataiban ; finom szimatával s művelt ízlésével a szépet.

Sok sürü együttes utazásainkban hogy megélvezte 
Palladiót, a Cinquecento remekeit, a fenséges ten­
gert! — mig gyakorlati eszével kitervelte, hogyan 
lehetne megmenteni végveszedelmétől a török pénz­
ügyet. De romjaiból fölépíteni Konstantinápolyi — ó, 
azt nem! »Érdemes is volna idejárni egy rendes 
utczákra szabott Konstantinápolyba! így szép az, 
amint van, a maga csodálatos elomlott valójában.«

A  francziákról az volt a véleménye, hogy egy épü­
letükben sem, legyen az akár a párisi Sainte Chapelle, 
vagy a Chambord kastély: nem tanúsítottak oly mes­
teri invencziót, mint azokban a romokban, amelyekbe 
a heidelbergi kastélyt döntötték. íme, a művész. 
Gyönyörködött a hegy finom vonalaiban, az olasz 
levegő fényében, egének színes tündökléseiben. Tet­
szett neki a Yenus holt szobrában az élet, a szép élő 
asszonyban a plasticum, a kecses járás, a puhán ömlő 
mozdulat, a »tagok zenéje«. De tetszett neki a lóban is.

Aki az utolsó évtizedben ismerte, nem hinné el, 
hogy valamikor a legcsinosabb legények közé tarto­
zott, aki illeszkedő kedvességével, társalgása fordu­
latosságával, férfias kellemével hódított, de soha nem 
pusztított. Ezekből a tulajdonságaiból csak a kedves­
sége maradt meg. Szeretni a szép asszonyt, lányt: 
nem nagy virtus. De föltétien tisztelettel adózni nő­
ben a nőnek ha cseléd-sorban van is : ez a lovagias­
ság. S Karsai gavallér volt.

Edzett, kemény természetével nem bírt sem az 
idő, sem a fáradság. Az a betegség, amely leteperte, 
az első amely valaha érte. Mintha kárpótolni akarta 
volna magát, oly mohón zuzta-marczangolta szét ezt 
az ellenálló szervezetet. Mikor az u. n. rázó-hideg 
szitálta testét, akkor is azt kiáltá: »Nincs betegség! 
Kern is vagyok beteg! Nem köll nekem orvos!«

Szép alkotása ott az alföld elején befejezetlen 
maradt. »Az igazi jó munkát sohasem is lehet be­
fejezni«, mondá. Amit megkezdett: testvéri és avatott 
kezek folytatják.

Az ő Tolyáss Dánielé is hű kezekre szállott.
C s i c s e r i  B o r s .
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A kultur fodrász —

— aki a sebészet érdekében csavarja apró csigába az aj egyetemi hallgatók haját.
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Tűnődések
S e i j f e n s t e i n e r  S o lo m o n tó l .

O Jotjo nekem, oz eszibe 
ed onekdót. 0  Simsele Stern- 
glanztul o felesíge o Záli, 
mérgibe beledapta mogát o 

<0 Zodvábo mint ünjilkusnö.
Mikar holoto o hirt o Sim- 
se ê: sz°l°dt° 0 foljóhoz és 
szolodto mindik fülfelé. Fid- 

Sl p Mr. lt^&i>3K.SpL jelmeznek iitet oz emberek,
o holtest ószik lefelé. 

Omire oszmonjo o Simsele: 
»Hiszen iismertétek o balda- 

golt Zálikámot! Olejon szekánt valta, hojd holvo is 
csak josztement ószik fülfele /« — Oszposz okerát 
idj von oz o szekánt Ogronpárt is . .  . holvo is oz 
árom elen ószik.

O 0  Kekele Silberglanz valta ed tükmag kicsi 
emberke és ozol dicsekedte mogát, hojd ü o Moczl 
Eisenschwarzt, omi valta ed órejás, pafant vákto. 
Kérdeztek o Moczlt, igaz-i oz, hojd iitet pafant vákto 
o Kekele ? Omire ősz felelte o Moczl: hód ho ü mandta, 
hát okor igoz. És beponoszolto, és o Kékeiét elitéltek 
20 florinro. Milcar kijüték o birútúl, monjo o Kekele: 
»Micsede dalog oz te Moczl? Hát pafant váktam 
én tigedet?« Feleli o Moczl: »N ü? Hát hotytom valna 
engemet?« — Oz országjÖlési liberál-párt is mektámod 
o mandátamt . . . mintho bizon hatyta volno mogát!

O 0  Zálme Tropp vúta ed szegéngy ronjász o 
Moros-Obádbo és nem okorto belépni o szent edletbo, 
omi szentelen drágo toksági toksát vetete ki. Fenyeget 
ütet o Jóki Frász: »Ho nem belépsz, hát holálad 
otán él se nem temetjönk tígedet.G — »Paketell!« 
masolokto ere rá o Zálme. — »Nem félsz mogodot?« 
ijeszti ütet o Jókl. — »Mboh!« feleli o Zálme. 
»Holálam otán biz ok o rósz szogombo. Okor tik moj 
injen is szívesen el engemet temetni fagjátok!« — 
Bim-bam oz Ogron areság et kümpení! Omi hibát 
sinálták, nem elismerni okornok;  és mivel mégis be 
okorják jotni o képviseleházbo, hát biznok obo o rossz 
szagbo, omi ü belülük oz országbo elterjedni fagja.

!§s Aloszarszág lemandta oz Afrikárul. »Hát 
moszáj Aloszországnok mindig pipálni ?«

& Mikar o bárón Kaas folton aztot trümbetáljo, 
hojd tűrvéngytelen ez o arszágjölés, oz eszibe jotjo 
nékem mindik o Czili Weinsupp. Minden héten két­
szer elvit o libát o rdbinoshoz megítélni, hojd kóser-i ? 
0  molt héten pintéken megint ele vite odo ed lodot. 
0  robi oszmondto, étül o libáiul o két czambját küld­
jenek neki pecsenyének. Tehát kóser volt. Honem o 
Czili nem köldte o robinosnok o két czambot. Épen 
mikar szomboton okorják eni o sölt lódpecsenyét, odo 
özön o robinos, hojd o lód valta tréfi. — Dűl-dali o 
bárón Kaas oreság! Mivel kereste mandátomt és nem 
kapta . . . hát most oz arszágjölés tréfe.

O r s z á g r ^ r i ö - l é s .

Az elnök bemutatja az Apponyi Albert gr. jász­
berényi választása ellen beadott kérvényt. Kiadatik 
az Entreprise des pompes funöbresnek. —  Majd bemu­
tatja Szederkényi Nándor kérvényét, amelyben Eger 
városa részére az »egri nevet« kéri visszaadni. Kiada- 
tik Molnár János komáromi apát plébános urnák, 
mint olyannak, aki az elkereszteléseket szokta elkö­
vetni. — Bemutatja továbbá a Gajári Ödön csongrádi 
választása ellen beadott kérvényt. Itt az ellenzék 
kérte a választási elnököt, hogy egy pár órára füg­
gessze föl a választást, mig ők a tanyán elvégzik a 
dolgaikat. Az elnök e kérelmet nem teljesítette. 
Tehát erőszakot követett el. Ennek alapján egy kis 
parázs uj választást szeretnének szomorodnival, bada­
csonyival és kecskeméti karczossal vegyítve. Kiadatik 
a vízügyi bizottságnak. — Következik a néppárt és 
Kossuthpárt kérvénye, amelyben mind a két párt arra 
kéri az elnökséget, hogy őket a házban egymás mellé 
ne ültesse. Kiadatik az összeférhetlenségi bizottság­
nak. — Végül jelenti az elnök, hogy több olasz, fran- 
czia és német lap lelkes szavakban ünnepli a magyar 
nemzetet a második évezred munkájának megkezdése 
alkalmából. Kiadatik a pénzügyi bizottságnak.

Csávossy háznagy felhívja az új képviselők figyel­
mét a ház pénztári irodájára, ahol a napidijak föl­
vehetők. ( Zajos éljenzés.)

A jegyző még egyszer felolvassa a ház előtt a 
legfelsőbb trónbeszédet.

Holló Lajos kéri, hogy a Bartha Miklós ur 
trónbeszédjét is olvassák fel. (A kérelem nem teljesít­
hető, mert már nem találták meg a trónus mellett.)

Az elnök bemutatja a budapesti kir. törvény­
szék megkeresését, amelyben a »Nászuton« megírá­
sával vádolt Herczeg Ferencz orsz. bépviselő mentel­
mi jogának felfüggesztését kéri. Kiadatik kiadás végett 
Singer és Wolfnernak.

Következik a napirend: a ház legfontosabb 
bizottságának, a pénzügyi bizottságnak megválasztása. 
A  pénzügyi bizottság tagjai lettek: Kiss János, Nagy 
János, Szabó János, Kovács János, Horváth János, 
Szőcs János, Gubás János, Tóth János, Pap János, 
Csorba János, Gomba János, Szilva János, Kupak 
János, Ocsu János és Farkas János.

Ezek a Ház pénzügyi kapaczitásai, akiknél érde­
keltség és összeférhetlenség esete nem forog fenn.

Az elnök. Egyéb tárgy napirenden nem lévén, 
az ülést bezárom. (Felkiáltások: Éljen az elnök!)

F ü l e t l e n  g o m b o k .

— Hát te nem tegeződöl Marczi képviselő kollegáddal ?
—  Hogy is ne? Az ő mandátuma 2000 ftos, az enyém 

meg csak magamnak is 20,000 ftba van.
*

—  Ha az igazságból csak egy iotát engedünk: gazság !
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L e g ú ja b b  e lőa d á sok .

NEMZETI-PÁRTI SZÍNHÁZ.

A legkitűnőbb művészek föllépése
Nagy előadás!

„A  megsértett nemzeti aspiráczióK
vagy:

Vakulj magyar!
— Igen eredeti tragédia. —

" V ö r ö s - f e l r é r - z ö l c L  g -örög-t-ü -z  i r r e l l e t t  :

B e ö th y  Á k o s  ur m in t v e n d é g .
Végül nagy látványosság :

A —th J —s ur külön föllépte

„A. beszélő fe j* .
*

M a  n a g y  e lő a d á s !

FÜGGETLENSÉGI PÁRTI-SZÍNHÁZ.

„A v é r b e n  f e t r e n g ő  n e m z e t "
avagy:

Bánffy a hóhér
*

NÉPPÁRTI SZÍNHÁZ.
M a  n a g y  d l s z - e l ó a d á s

A mucsai vérvád
vagy :

_£i. csorba, ssü ste r-lsés .
Ugrón Gábor, gr. Z. N. és Beb M. Cz. mint vendég­

művészek.
A főszerepet V. M. k. a. volt kegyes magára vállalni. 

Kezdete este 8 órakor, vége nemsokára.

—  Exhomáljonok tigedet!
—  Ne szóljon o szájod és soha se ne fájón tübet 

o te fejed!
—  ÍTrvendezél te küzrészvétnek!
—  Ellenméregt védjél te b e !
—  0  Drill vizsgáld birú areság dicsérjen tetűled 

oz üszinteségt mek!
—  0  gráf Pferdenand oreságnak hózasál te szöre- 

nádbo: »Oz olföldün hires varas Kecskemett!«
—  Dogodjon o te kebled o bolgogságtul mek !
— 0  szőlőskor bizonyomositsan be o felesíged, hojd 

hárum o modjor!
—  Ledjől te ójro ed jermek és üntsék ki tigedet o 

fördű-vizel edjöt!
—  Oz onyósod kürme ledje oko o te sziimtelensí- 

gednek!

Kegyesség.
(Mutató a „J a m b ó '.“ , Mokány Berczinek 1897-re szóló nap­

tárából. Megjelent okt. havában.)

Főtiszt. Seb Menákem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkoződásai.

—  Ilomenált álepotbon bizemo- 
sodjon te rojtod be, hojd : »árok 
is van, giidör is van!«

—  Keröljél te bele o Kisfalode- 
társeságbo; de oton o Kaháre- 
otczábo!

—  0  kiütő szerinte ón is 
mandom : ledjél te fo, omeljen o 
vilám fotjo küriisztiil!

—  Saksopán o szót todjál te 
megrágni !

—  G-obózon mogát be o te 
felesíged. Ez ledje oz üvé seljem 
rohájo !

—  0  fios-tyók repölje bele o te üledbe !

B a k t e r .  — Éjfélt ütött az óra. Dicsértessék az Ur 
Jézus Krisztus! (Megbotlik a részeg Tüdő Zsigában) . . .  ejnye 
azt a czigány miatyánkodat!
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A  s e b é s z e t i  o s z t á l y r ó l .

t n

P ro f. K —cs. D e  u r a im !  N ő i h a l lg a tó im n a k  m e g t i l t o m  a  h o s s z a n  r ö p k ö d ő  h a ja t , 
s  ö n ö k  m in t  o r v o s o k  m é g  h o s s z a b b  s z a k á l l t  h ö m p ö ly ö g t e t n e k  a  b e t e g  a r c z á b a !

D ia d a lm a s v iv m á n y .

Hozsánna, hozsánna!
A kormány beadta a derekát. Nem tudott ellen- 

állani az agráriusok sok évi támadásainak. Engedett.
Országos nagy dolgot vivtak ki az agráriusok. 

A  lét, vagy nem lét kérdése volt ez.
A  MARHASÓ árának a leszállítása volt az agrá­

riusok programmjának egyik főpontja. Ezért gyiilésez- 
tek, ezért tartottak kongresszust, an- és banketet. Ez 
volt az égető kérdés, melyen minél előbb segíteni 
köllött.

Egy marhának kell évenként átlag 25 krajczár 
áru só. Akinek 1000 darab marhája van, csupán 
csak sóra költ évente 25 forintot. Ezt nem bírja el 
a magyar gazdaközönség!

A  kisbirtokos, akinek alig van 30— 40 barma, 
talán nem érzi ezt a terhet; de a nagybirtokos szegény, 
akinek 10—20 ezer marháról kell gondoskodnia, el 
nem viselheti azt a rengeteg kiadást.

És a nagybirtokosok nem küzdöttek hiába. 
A  kormány végre törvényjavaslatot nyújtott be a MAR­
HASÓ árának leszállításáról.

Hozsánna!
Hazám marhái, bőgjetek hála-dalt! Olcsóbban 

juttok immár a mindennapi sóhoz.
Minden rendű és rangú barmok: zengjétek az 

agráriusok dicsőségét!
Ti vén kecskék, akik megnyaljátok még a sót, 

meséljétek el gidáitoknak: kinek köszönhetitek ezt a 
drága füszerszámot.

Te szegény ember tehénkéje és te nagyúri 
gőböly: egyaránt kijut nektek az áldásból.

Ezt gondoljátok meg marhák és bőgjetek 
dicshimnuszt!

K a t h e d r a i  b ö l c s e s é g .

— A Térdkalácsról. Nagyjából szivhez vagy gesztenyé­
hez lehet hasonlítani, tehát 3 oldala van. melyek küziil, stb. 
(Mihálkovics : »Ember boncztan« 165.)



Deczember 6. 1896 . B o r s s z e  m  J a n k ó . 13

A  K É T  L Y U K .
Mutató a „J a r n b ó !“ , Mokány Berczinek 1897-re szóló naptárából. Megjelent okt. havában.)

István gazda. — Hát nem aszondtam én kendnek, faragó béres: hogy a nagy kutyának nagy lyukat vágjon kee a 
kerítés tövibe, a pulinak mög kicsit ? Kend csak nagy lyukat vágott. Mámost mó're mönjön ki-be a kis kutya ?

Diák ismeretek tára.
Terjeszti Bukovay Absentius.

— Azt hallottam a kávé- 
házban, hogy a mostani bűn­
vádi perrendtartás nem sokára 
divatját múlja. A  magánjogot 
is mással fogják pótolni. Sőt 
szóban van az egybázjognak 
kiküszöbölése is a szigorlati 
tantárgyak közül. Úgy hiszem, 
lég is jobb lesz nékem türe­
lemmel kivárnom, mig las- 
sankint az összes szigorlati 

tantárgyakat kivonják a forgalomból. így majd csak 
hamarább jutok czélhoz.

— Ha néha napján, legvégső unalmamban, fel­
látogatok az egyetemre: az ifjabb nemzedék készséggel

ád rendelkezésemre egy díszhelyet a hátsó padsorok 
valamelyikében, Ilyenkor a huszonegyben én kapom 
a legelső blattot, s a többiek csöndes áhítattal segí­
tenek gusztálnom. Ha pedig aztán elálmosodom, felöl- 
tőkbül készítenek számomra kényelmes fekvőhelyet, s 
maga a professzor úr is halkitott hangon folytatja 
előadását. Egy szóval: vendégjogot élvezek.

— Kérdi tőlem Zsögöd pasa: »Mit tenne jelölt 
iir, ha kártya-adósság miatt perelnék ?« »Elemelném ! 
Dupla vagy semmi!« felelém biztossággal.

— Panaszkodnak az u. n. » felsőbb tanügyi 
körök«, hogy csonka az egyetem. Mindig mondtam én, 
hogy minek eresztik oda azt a sok júdafit!

— Wlassics miniszter úr, ha már az egyetemet 
föl nem építheti, gondoskodik a hallgatóság épülésé­
ről, megnyitván a nők előtt az egyetem kapuit.



14 B o r s s z e m  J a n k ó . 1896. Deczember 6.

C S O D A B O G A R A K .

— K ed ve s  k a r á c s o n y i a já n d é k .  —

Urak szám ára  ff
j|j czélszerU ||

| karácsonyi és újévi ajándékok n
Kutya tápszer ,

 ̂ W. G. Clarktól egyedüli raktár Magyarországra
II . M .  ff

|| fegyver és vadászati kellékek raktárában, ||

—  L e v é l-c z im .  —

Frln

T . . . .  M .. .
Alt Guttmanngasse No. 21 

Budapest

Es ez a levél eljutott a czimezetthez.
Kérdés : melyik utozában lakik ?
A helyes megfejtők nevét a »B. J.« decz. 30-i sz. 

közöljük.
Jutalom : a boríték eredetije.

M á r  id e  e lm e n jü n k !

ZERKESZTÖ! ÜZENETEK^
Szimbolista. Még odáig 

nem értünk meg. — Kro­
kodil. Nem rossz, de le­
hetne jobb is. Már ha kro- 
dilus-foga van, tessék vele 
jól harapni. — F. Gy. Ad
1. Az igazi demokratának 

nincsen szüksége a nemességre, de azért megszerzi mint a 
drága bronz órát, mely ott áll a sálon kandallója fölött s 
melyet sohasem húznak fel. Ad 2. Ha még az incopatibilitást is 
nyaka közé sózzák a honatyáknak, méltán gondolkozhatnak fölötte, 
mily utakon szerezhetik vissza a választásokra fordított elő­
leget. — Englslim. Köszönjük. — G. Gy. Jó ám az intés. 
Milyen bő termésünk van a héten! — Kklt. Jó az. — B. J. 
Becses leletek. — H. A. Vígan fájja s hasonlatai találnak. 
A másik kettőt dehogy is tettük skártba! Csak tessék őket 
fülőn fogni. — H . s. A képtárgynak jó hasznát vesszük. — 
Mtysfld. De hiszen ön nem uj ember nálunk! — Anonymus. 
Sikerült. — Srjv. Úgy látszik, m. h. számunk kikerülte figyel­
mét. Abban ugyancsak bőven jutott: prózában is, versben is. — 
Cs. I. Szives örömest. — Párod. Kissé enyhécske biz’ az. Úgy 
köll neki oda vágni, mint ahogy ő maga szokott. — H. nov.
V. Soma méltán meg van akadva, hogy 10-en sincsenek, a 
minján sincs együtt. A  premiére sikerült. Folytassa ! — H. M. 
Vsrh. Tessék elhinni, hogy a budapesti kereskedők még úgy­
sem tudnak csehül, mint a prágaiak magyarul. — Fiume. (M.) 
Tehát nem mese ? Igazán vannak még naiv, boldog emberek ? 
A vicczecskéjét nevelje föl szerencsésen. Ha majd járni tud, 
küldje föl hozzánk. — Elöf. Már csak az 1898-ra szóló nap­
tárban jelenhet meg. — Cs. Cs. Minden müveit magyar tudja, 
hogy épp a Kecskemét szóban nem hangoztat »ö«-t az oda­
való. Hogy van az, hogy ezt az ottani «Pestm, Hirl.c nem 
tudja ? — Fnys. A válasz, hogy valaki foglalkozására nézve 
az elfogadónak neje, elég mulatságos. De a hiv. iratok rovatai­
ban némelykor olyan homályosan van föltéve egy-egy kérdés, 
hogy arra okosabb választ adni nem is lehet. — N. Gy. Talán 
az is szándékos volt. Mindenképen azonban jelentéktelen. — 
Hrczghlm. Nem a főtisztelendő ur hangja. — Paganns. 
A »Mgyrszg« írástudói érdekes történelmi fölfedezéshez jutot­
tak, mely szerint Hanotaux a franczia akadémia nagy diját 
Richelieu tábornok életrajzával nyerte meg. Kár volna, ha ez 
is kardinális baklövésnek bizonyulna, mint ez érdemes újság­
nak sok egyéb fölfedezése. —  R . B. Hiszen azt az Egyházjog­
tant a szerzője mellé köllene temetni! — S. R . Igaz is lehet, 
elmés is, de semmi közünk hozzá. — Klsd. Méltatlan a táma­
dás ; ennél is rosszabb : elmésség nélkül való. — C.„ Jó részt 
már megejlentek. Az újakból vagy kettőt. — M. 0 . (Pmz.) 
Kézirata már annyira megromlott, hogy utolsó küldeményéből 
hét szónál többet ki nem bírtunk betűzni. Szíveskedjék újból 
beküldeni. — Több kéziratról a jövő számban.
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Második kiadás. ”^Bíf

V á la s z tó  P o lg á r o k !
Mindön jelszó bliktri. Csak egy a parola, a

Mert szép mottó a: G y e r ü n k ! Még szózato- 
sabb a : N e k i !

De letkülönb a
J A M B Ó !

Akárki mit beszél, ne hallgassatok rá ! Csak azért is 
J A M B Ó !

Ha’ szójjék hát ahogy én diktállom:
dombszögi és bugaczi

nömös M ok á n y  D erczi.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

* T isz te lt o lv a só in k  fig y e lm é t  fe lh ív ju k
a lapunk mai számának utolsó oldalán olvasható
k a rá cso n y i tá rla tra .

1 M egjelent az „E lső Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény- 
T ársu lat kibővített legújabb árjegyzéke, m ely az összes gazdasági gépek 
és talajmivelő eszközök szakszerű leírásával, minden gazdálkodó részére 
tanulságos kézikönyvet képez.

Ezen árjegyzék maga is legfényesebb tanúságot tesz a hazai 
gazdasági gépipar nagyszerű fejlettségéről és ajánlatos, hogy minden 
magyar gazda, m ielőtt gépszükségletét külföldi gyártm ányokból besze­
rezné, ezen árjegyzéket magának meghozatná.

„Plasticon“
9 V P á r a t l a n  lá tv á n y o s s á g .-^ ®

A műcsarnok régi palotájában.

A n d r á s s y -u t  0 9 .  s z .
A sixtini madonna.

E r z s é b e t  királyné Deák ravatalánál.

M J A N K Ó. 15

Kihallgatáson a pápánál. 2190

A Kalifa tündérkertje.
M T  B e l é p ő  d í j  ő  0  k r a j c z á r .

Csak még rövid ideig lessz k ü k .

2 1 8 3

M o l n á r  é s  T r i l l  -a - j s z e r l s e z e t -a .  I c ö r l s é p eá  P O K O L .
A z em beri fantázia legnagyobb alkotása Dante Pokla a v á ró . 

ligeti fasor végén  körkép alakjában láthatö. Ez a körkép merőben aj 
beosztású látványosság.

Fő részei:
1. A  lelkek  á tkelése az  A ch ero n o n . 2 . A  lebegő lelkek. 3 . A  té ­

kozlók  és fösvényeik h egye . 4 . D ls  vá r. A z  izzó toron y . A z  égó sírok . 
5 .  A z  em b er-fá k  erdeje . 6 .  A . vér fo ly ó .  7 .  A  tiizesö. 3 . A z  égó lábak  
m ezeje. 9 . A z  ostorozottak. 10. A z  a ra n ycsu h á s bará tok  körm enete. 
11. A  m észárlás. 12. A  k íg y ó k  fö ld je . 13. A  jégv ilá g .

Megszámlálhttatlan sokaság. Á lam világi tájak. Soha eddig nem 
látott szinhatások. A világnak egyetlen áttetsző színekkel és szabad 
alakokkal szerkesztett körképe.

Látható regg el 9 órától egész nap a király-utczai fasor végén, 
szem ben a kiállítás második főkapujával. 2189

áfte-CLpő dij 50 fiz.
A városligetbe menő villamos kocsik, om nibuszok és lóvonatu 

kocsik  megállóhelye.
A  Pokol Gárdonyi G. fordításában korképből vett képekkel 

illusztrálva minden könyvkereskedésben kapható. A z á r a : 50 kr.
A nap változó világossága szerint változó szinh atások ! A tüneményes 
festészetnek legnagyobb s egész világon egyedül álló alkotása.



A csász. és kir. kizárólag szabadalmazott 1 
újonnan javított

B ajn szk ötők
IJ 8 K A  EDE fo d rá sz tó l BÉCNKfiN. 

Neubau, Neuatiftgasse No. 27.
Legtflkóletestbb és egyedüli módszer a bajusz- 
uak minden egyéb segítség nélkül pár perez 
alatt a legszebb formát megadni. A kötök 

y legfinomabb sel emgaze-szövetböl készitvék,
^ m i n d e n  arcz nagy ágához szorosan hozzáillő 

s a feszülés szabályozható. Ára drbkint 50 kr. v x /  J Ve^osztr. ért. 60 krnak elöleges beküldése esetén 
1 í y 11 (levóibélyegekben is) bórmentve. Ismételadók- 
>0v̂ —!/X l| nak engednóny. Értéktelen utánzatoktól tes­

sék óvakodni. Kapható Magyarország legtöbb illatszer és fodrász üzl. 
vásárlásokná l i lla ts z e r -  és b o rbé lyüz le tekb en  cs a k is  E l S K A - f é l e  

e re d e ti b a ju szkö tö  ké ren dő . 2101

Izzadnak önnek a iá b a l?
Ha igen, akkor szabadítsa m eg m ag it e kellemetlen bajtól oly 

módon, hogy egy 22 krajezáros tégely

S  M a r s - k e n ő c s ö t  H
rendeljen, mely az lzzadóat, talpógéat és feltörést azonnal 
gyökeresen m egszünteti és a lábat folyton puhán izad .ágtól 

mentesen tartja.

Gyár: T A U B  E R N Ő  ok i .  gyógyszerész
laboratóriumában,

BUDAPESTEN, Erzsébet-tér 19. szám alatt.
. .  F őra k tá r: 2112

TO R O K  JÓ ZS E F B u d a p l ^ 'K ^ ^ z a  12.

iitmutató munkakeresők és kivándorlók részére
Magyarországból Rotterdamon át Amerikába

N é m e t a l f ö l d - A  m e r i k a i  

g ő zh a józá s i tá rsa sá g
I  révén. E zen kis könyvecske 74 oldalon fe lv ilá

gositást nyújt az úti költségről, hatósági k i- és 
bevándorlási határozm ányokról, szabadjegyekröl, utl fe l­
szerelésről, podgyászhatározm ányokról, károsittatás kike­
rüléséről útközben, ellátásról a vasúton  és gőzha jón  és 
a társaság bécsi iród á já b ó l: W ien , IV ., W eyringerstrasse 7 a 

díjtalanul kapható. 2193

e s z k ö z ö l és é r té k e s í t  a 
v ilág  valamennyi államában

PA T A K Y  H. és W. 
Bpesten, VII, Erzsóbet-k. 42.
(Berlin, Hamburg, Prága, 
Frankfurt, K öln, Lipcse, 
Boroszló, New-York, W ar- 

sohau.)
Értékesítési szerződések  1>/Q 
millió értékben kötettek, sza­
badalmi perek felvilágosítá­
sok és prospectusok ingyen, 
2 6 ,0 0 0  szabadalmat köz­
vetített. 2116

Legújabb újdonság!
Rendkivül érdekes könyvekre és 
fényképekre vonatkozó 50 nagy­
szerű mintával ellátott árjegyzéket 
küld 1 írtnak  elöleges beküldése 
ellenében (levélbélyegben is). C zim : 
G eorges B e rtra m  Genua, V ia  C o rs ica  6.2212

az én újonnan javitott acord czi- 
terám 3 manualéval 20 húrral és 
nagyszerű hanggal. Pompás hang­
sor Tényleg tanító ém kóta nél­
kül bárki megtanulhat rajta. Ára 
c s a k : 1.75., Portó és szekrény 55 kr. 
2 drb. 3 frt  25 kr., portó és szek­
rény 80 kr. után vétellel. Tessék 
rendelni következő czim m el: Fried- 

rich Müchler Musikwerke, 
Neuenrade, (W estphalen.) 2219

1 ?

Van szerencsénk ajánlani

s z a v a t o l t  t i s z t a s á g ú

**

a legmagasabb 
dijakkal 

kitüntetett T h o m a s f o s z f á t l i s z t e t *

*
szavatolt 15—20°/0 citrátban oldható foszforsavtartalommal 

és 85—100°/o porfinomsággal.
Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, különösen sovány talajok 

javítására, kitűnő hatású az összes gabnaneinüek, kipás és olajnövények, lóhere és Íj* 
luezerna, szőlő, komló és kerti veteményekre, kiváltképen a rétekre. £

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya, tekintettel hatásának 
tartósságára felülmúlja az összes szuperfoszfátokat. >1*

A citrátban oldható foszforsav-tartalomért szavatosságot vállalunk, neta- 
láni hiányt megtérítünk.

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb felvilágosítással a legkészségeseb- (t* 
ben szolgál ^

a csehországi Thomasmüvek prágai foszfátliszt eladási irodájá- j*
nak vezérképviselősége a magyar korona orsz. területén

K a l m á r  " V i l m o s  |
«  BUDAPESTEN, E r z s é b e t - k ö r u t  34. szám. *

Kórházi igazgató-orvos Dr. KUN ZOLTÁN, 
Erdőbénye- fürdő főorvosa, torok-, gége-, fül- és orrspeczialista, 

nőorvos Sárospatakon.
A k i vérszegénység vagy sápkórban szenved, akinek láz­

mentes tüdőhnrutja van, a k it  az aszkór vagy általános gyenge­
ség következm ényei gyötörnek , a ki gerinezsorvadásban van, a 
ki testben és vértartalom ban erősödni akar, akit ideges bántal- 
mak kínoznak, a ki görvélykórban szenvednek, vagy a test fej­
lődésében visszamaradtak, gyenge szervezetű gyerm ekek, vagy 
a kik nagyobb betegségek után yyorsan javulni akarnak, azok a 

Dr. KUN Z .-fóle

Vérképző-labdacsok
hatása által teljesen és gyorsan vissbanyerik egészségüket. 60 
darab rózsaszínre ezukrozott labdacs ára (amely 20 napra való) 

1 forint 80 krajezár. I
A  ki hideglelésben, Influenza, tüdőhurut, tüdővész, torok- 

és gégehurutban szdnved, akit malária vagy egyáltalán hurutos 
bántalm ak kínoznak, a k i nagyfokú étvágytalanságban szenved, 
s eddig az ellen semmi sem használt, az tegyen egy próbarende­
lést a Dr. Kun Zoltán-fóle
IW  H u r u t l a b d a c s o k b ó l
m elyeknek hatásáról több m int százezer köszönő-irat áll rendel­
kezés és m egtekintésre. 60 darab égszínkékre ezukrozott labdacs 
ára l  forint 80 krajezár (20 napra való). 2108

Gyár és szétküldési iroda T r .ty á n .zk y  K ároly g y ó g y ­
szerész m üvegyéazetllaboratórium a S á r o s p a t a k o n ,  

Kapható minden gyógyszertárban. 'Vm

O s s t k  4  f a r É é a r É
szállítom  az én világhírű, húzó har­
m onikámat a U O I I 171 I Á T  hosszú 
billentyűkkel és valódi gyöngyház­
rátéttel. K ét kettős húzóval és n  
hajtású erős fujtatóval eltörhetetlen 
érczszegletvédővel. M inden hangnak 
m egvan a m aga sa já t b il le n ty ű je ,  ennél­
fogva a h a rm o n iká n a k  nagyszerű az 
o rg o n á h o z  hason ló  hangzása.

Nagyság
40 hangú 2 R eg. 15'/«X33 cm. 4'50 frt 
60 v 3 » 17 x  34 » 5-50 »
80 v 4 » 171/bX341/« » 6’60 »
Önoktatási iskola ingyen. Csomagolás 
és portó 60 kr., képes árjegyzék in ­

gyen és bérm entve. 2167 
P 1 C nW IQ T E R  h a rm o n ika ké s z itö  és 
t i.  f l.  O U M U ű ltn  hangszer-ke reskedés 

G r a s l i t z b a n  (Csehország).
0 9 -  Szétküldés utánvétellel. * 9 9  

K icse ré lés  m egengedve. Ism é te ladó k  m agas Ju ta lé ko t kapnak. *99

Izzólámpák.
Izzóláinpagyárunk tetemes kibővítése 

folytán azon kellemes helyzetben va­
gyunk, hogy izzólámpáinkat minden 
keresett rendszerben, elismert jóságuk­
nál fogva bármely mennyiségben, leg­
olcsóbban számíthatjuk.

Siemens és Halske
g y á r i  r a k t á r :

Vili., Kerepesi-ut 9 a. szám.
D ús ra k tá r

v i l á g í t á s i  t e s t e k b ő l
villám vil., valamint légszesz és villámhoz kombinálva.

Házi villamos berendezések eszközöltetnek.
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H á l ó n  é s  é t k e z ő k o c s i k  k ö z l e k e d é s e
a  m a g y a r  k i r .  á l l a m v a s u t a k  v o n a l a i n .

A f. é. október hó 1-én életbe lépő téli menetrendben a magy. 
kir. államvasutak vonalain a háló és étkező kocsik következő vona­
lokon és vonatokkal fognak közlekedni és pedig:

H álókocsik :
A bpest-keleti pályaudvar bécsi vonalon L/m. Bruckon

át a hálókocsi a 8 sz. személyvonattal Budapestről este 10 óra 25 
perczkor indul és Becsbe reggel 6 óra 20 pereskor érkezik: Bécsből 
a 7. sz. személyvonattal este 10 órakor indul és budapesre reggel 
6 óra 40 perczkor érkezik.

A bpest-nyugoti pályaudvar bécsi vonalon Mareheg-
gen át Bpestről a 118 sz. személyvonattal este 9 óra 35 perczkor 
indul és Bécsbe reggel 6 óra 35 perczkor érkezik; Bécsből a 117 sz. 
személyvonattal este 11 órakor indul és Budapestre reggel 7 óra 45 
perczkor érkezik.

A bpest-keleti p.-udv. brassói vonalon Kolozsváron át.
Budapestről az 502 sz. gyorsvonattal este 9 óra 15 perczkor 

indul és Brassóba délután 2 óra 9 perczkor érkezik ; Brassóból az 
501 sz. gyorsvonattal délután 2 óra 45 perczkor indul és Budapestre 
reggel 7 óra 40 perczkor érkezik.

A budapest nyugoti pályaudvar orsovai vonalon foly­
tatólag Bukarestig.

Budapestről a 704 sz. gyorsvonattal délután 2 óra 30 percz­
kor indul, Orsovára éjjel 12 óra 56 perczkor és Bukarestbe délelőtt 
11 óra 40 perczkor érkezik; Bukarestből délután 5 óra 50 perczkor, 
Orsováról a 703 sz. gyorsvonattal éjjel 2 óra 58 perczkor indul és 
Budapestre délután 1 óra 25 perczkor érkezik.

A budapest keleti pályaudvar-piskíi vonalon.
Budapestről a 606 sz. személyvonattal este 10 órakor indul 

és Piskibe délelőtt 10 óra 56 perczkor érkezik; Piskiről a 605 sz. 
személyvonattal délután 4 óra 10 perczkor indul és Bádapestre reg­
gel 6 óva 10 perczkor érkezik.

A budapest keleti pályaudvar zágrábi vonalon.
Bpestről az 1004 sz. gyorsvonattal este 8 óra 30 perczkor 

indul és Zágrábba délelőtt 9 óra 16 perczkor érkezik: Zágrábból az 
1003 sz. szeméiyvonattal este 7 óra 37 derczkor indul és Bpestre 
reggel 8 óra 20 perczkor érkezik.

A budapes keleti pályaudvar fiumei vonalon.
Budapestről az 1002 sz. gyorsvonattal délután 2 óra 50 percz­

kor indul és Fiáméba reggel 6 óra 20 perczkor érkezik; Fiúméból az 
1001 sz. gyorsvonattal délután 5 óra 30 perczkor indul és Budapestre 
reggel 8 óra 40 perczkor érkezik.

A budapest kel. p. u. marmaros-szigetí vonalon.
Budapestről indul az 1706 sz. személyvonattal este 7 óra 5 

perczkor és Mármaros Szigetre délelőtt 9 óra 52 perczkor érkezik ; 
Mármaros Szigetről a.' 1707 sz. személyvonattal délután 3 óra 56 
perczkor indul és Budapestre reggel 5 óra 45 perczkor érkezik. Bpest 
kel. p. u. Kassa, Poprád, felka között. Budapestrűl az 1506 sz. sze­
mélyvonattal este 7 óra 30 perczkor indul Kassára, reggel 5 óra 56 
perczkor Poprád-Felkára, délelőtt 10 óra 03 perczkor érkezik Poprád 
felkáról este 8 órakor Kassáról az 1505 sz. személyvonattal este 
7 óra 30 perczkor indul Kassára reggel 5 óra 56 perczkor Poprád- 
Felkára, délelőtt 10 óra 05 perczkor érkezik; Poprád-Felkáról este 
7 órakor Kassáról az 1505. sz. személyvonattal este 10 óra 34 percz­
kor indul és Budapestre reggel 8 óra 25 perczkor érkezik.

Budapest nyugoti pályaudvar Temesvár— Bázíás között:
Budapestről a 710. sz. személyvonattal este 7 órakor indul, 

Temesvár— Józsefvárosra reggel 5 óra 49 perczkor, Báziásra délelőtt 
9 óra 54 perczkor érkezik ; Báziásról az 1803. sz. vonattal délután 
4 óra 20 perczkor, Temesvárról a 709 sz. vonattal este 9 óra 25 p.- 
kor indul és Budapest-nyugoti pályaudvarra reggel 6 óra 45 perczkor 
érkezik. A hálókocsik csak I. vagy II. oszt, menetjegyekkel biró utasok 
által — megfelelő pótjegy váltása mellett —  használhatók, kivéve az 
1004. és 1003. sz. vonatokkal Budapest— Zágráb között közlekedő 
hálókocsikat, melyek csak 1. oszt. menetjegyekkel vehetők igénybe.

A pótjegyek árai:

B.-pest kel. p.-udvar Bécs Bruckon át vagy viszont 
B.-pest ny. p-.udvar Bécs Marcheggen át v. viszont 
B.-pest kel. p.-udvar Brassó Kolozsváron át v. viszont 
B.-pest kel. p.-udvar Kolozsvár vagy viszont . .
Kolozsvár-Brassó, v. viszont a nappali gy. v.-nál 
B.-pest ny. p.-udvar Bukarest v. viszont Orsován át

» » » Báziás v. viszont Temesváron át
» » » Orsóvá» » » »
» » » Temesvár vagy viszont a nap­

pali gyorsvonatoknál . . . . . . .

I. oszt. II. oszt.
4 ‘ — frt 3 ' - frt.
4 '— « 3 — <
9 — 4'50
4 '— > 3 — >
2 - > 1-50 »
7-50 » 6 — n
4 ' - 3 — »
4 — 3'— >

2 — > 1-50 »

gyors-v.-nál

nál

I. oszt. 
4'— » 
6'— » 
4 '— » 
2’-  » 
4 — » 
5'— » 
4'—  » 
4’— » 
2 — » 
5’— » 
4 — >
4’— »

II. oszt. 
3 - -  » 
4'50 » 
3‘— » 
1-50 » 
3 — » 
3'75 »

3’ -  
1-50 
375  
3 — 
3 —

Temesvár-Orsova vagy viszont .
Temesvár-Bukarest vagy viszont 
B.-pest k. p.-udvar Piski v. viszont 

» » » Arad » »
» » » Kassa » »
» » » Fiume » »
» » » Zágráb » »

Zákány-Fiume vagy viszont . . .
Bpest. k. p.-u. Zákány v. viszont a napp. gy.-v.- 

« » » Mármaros-sziget vagy viszont
» » « Királyháza....................................

Mármarzs-sziget Szoln ok ............................
I-ső osztályú menetjegyekkel biró utasoknak meg van engedve, 

hogy egy vasúti menstjegygyel, de két pótjegy váltása mellett egy 
úgynevezett félfülkét egyedül használhassanak.

A Budapest— Zágráb és Budapest— Piski között közlekedő háló­
kocsiknál ezen kedvezmény nem bir érvénynyel.

Étkező kocsik.
Budapest Bées között L/m Bruekon át.
Budapest kel. p. udvar állomásról a 4. sz. gyorsvonattal d. u. 

2 óra 5 perczkor indul, Bécsbe este 7 óra 20 perczkor érkezik, Bécs­
ből a 3. sz. gyorsvonattal reggel 8 óra 5 perczkor indul és Buda­
pestre délután 1 óra 25 perczkor érkezik.

A b.-pest nyugoti p.-u, Bées között Marcheggen át.
Az étkező kocsi Budapestről a 106. sz. gyorsvonattal reggel 

8 órakor indul és Bécsbe délután 12 óra 45 perczkor érkezik ; továbbá 
indul Budapestről a 104. sz. gyorsvonattal délután 2 órakor és Bécsbe 
este 6 óra 45 perczkor érkezik, Bécsből a 105. sz. gyorsvonattal 
délután 4 órakor érkezik, továbbá indul Bécsből a 103. sz. gyors­
vonattal délelőtt 9 óra 5 perczkor és Budapestre délután 1 óra 50 p.- 
kor érkezik.

A Budapest nyugoti p.-udvar karánsebesi vonalon.
Budapestről a 704. sz. gyorsvonattal délután 2 óra 30 percz­

kor indul és Karansebesre este 10 óra 15 perczkor érkezik. Karán- 
sebesről a 703. sz. gyorsvonattal reggel 5 óra 37 perczkor indul és 
Budapestre délután 1 óra 25 perczkor érkezik.

Budapest keleti pályaudvar Kolozsvár közt.
Budapestről az 504. sz. gyorsvonattal délután 2 óra 15 percz­

kor indul és Kolozsvárra este 10 óra 37 perczkor érkezik, Kolozs­
várról az 503. sz. gyorsvonattal reggel 5 óra 23 perczkor indul és 
Budapestre délután 1 óra 50 perczkor érkezik.

Kolozsvár-Brassó között:
Kolozsvárról az 502. sz. gyorsvonattal reggel 6 óra 11 percz­

kor indul és Brassóba délután 2 óra 9 perczkor érkezik; Brassóból 
az 501. sz. gyorsvonattal délután 2 óra 45 perczkor indul és Kolozs­
várra este 10 óra 45 perczkor érkezik.

Budapest keleti pályaudvar Zimony között:
Budapestről a 904. sz. gyorsvonattal délután 2 óra 25 percz­

kor indul és Zimonyba este 9 óra 38 perczkor érkezik, Zimonyból a 
903. sz. gyorsvonattal reggel 6 óra 6 perczkor indul és Budapestre 
délután 1 óra 5 perczkor érkezik.

Budapest keleti pályaudvar Kassa között:
Budapestről a 402/1502. sz. gyorsvonattal reggel 7 óra 20 p.- 

kor indul és Kassára délután 1 óra 16 perczkor érkezik; Ksssáról az 
1501/401. sz. gyorsvonattal délután 3 óra 55 perczkor indul és Buda­
pestre este 9 óra 55 perczkor érkezik.

Budapest keleti pályaudvar Zágráb között:
Budapestről az 1002. sz. gyorsvonattal délután 2 óra 50 percz­

kor indul és Zágrábra este 10 óra 25 perczkor érkezik, Zágrábból az 
1001. sz. gyorsvonattal éjjel 12 óra 16 perczkor indul Uj-Dombovárra 
reggel 4 óra 41 perczkor érkezik, Uj-Dombovárról az 1901. sz. 
gyorsvonattal délelőtt 10 óra 6 perczkor indul és Budapestre délután 
1 óra 45 perczkor érkezik.

Budapest-Fiume között a luxus-vonatokkal junius hó 15-étől 
kezdve Budapestről indul kedden és szombaton az 1010. sz. luxus­
vonattal reggel 7 óra 15 perczkor és Fiúméba este 7 órakor érkezik, 
Fiúméból indul hétfőn és pénteken az 1009. sz. luxus-vonattal dél­
előtt 8 óra 20 perczkor és Budapest keleti pályaudvarra este 8 óra 
15 perczkor érkezik.

Az étkező kocsikat I. és II. oszt. utasok vehetik igénybe. Ezen 
kocsik használatáért külön illeték nem fizetendő.

Budapest, 1896. szeptember hó 30-án.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

&

&

&

&

&

&

:o:
&

&

%

&

%

%

&

&

%

&

&

%

%

$

&

&

:o:
&

:o:
%

&



M iczi. Szívesen adok magának egy csókot, báró ur.
Báró ur. És én szívesen fogadom. Miután azonban 

az efféle szivességbeli csókok méreg drágák szoktak lenni, 
engedje meg, hogy előbb megkérdezzem, mi az ára ?

Miczi. Egy téli felöltő a Weiner Mátyás bolt­
jából, Anűrássy-ut 3.

% % *
Első magyar gazdasági *g -  
—•»* gépgyár ré s zv é n y -iá rs iila t.^ ^ %

'éröjeáép/öinfij
a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Magyarország legnagyobb és egyedüli
[ g a z d a s á g i  g 'ép g^rá.xa ,

mely a gazdálkodáshoz szükséges

J5£ összes gazdasági gépeket gyártja.
Részletes á rje g yz é kk e l

és szakbavágó fe lv ilá g o s ítá ss a l d í j m e n t e s e n  szo lgá lunk .

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni, 
készséggel adunk kimentő és f e l v i l á g o s í t ó  választ.

r f  Czim : 2085

ELSŐ M A G Y A R
GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZA’ÉNYTiKSULAT lil'DÁPESTEN.

V a ló -
di franczia különlegességek (óv­
szerek) csakis F. Bergueran fila
legh ir nemesebb párisi gyárostól 

legelőnyösebben beszerezhetők
POLGÁR SÁNDOR-nál

BUDAPEST, 2113
V II. kér. Erzsébet-körut 50. az

%mt Részletes képes árjegyzék  in ­
gyen és bérm entve küldetik.
I W  Eczimre ügyelni tessék.

edqhdabjssv
DOHANV-UTCA 10 

ÉS SIP-UTCAtO.

P BRÜNNI

O S Z T Ó
G y a p j ú - k e l m e  é s  

m a r a d é k .
Legközvetlenebb és le g o l­

csóbb beszerzési forrást 
lzléseSj legújabb és legkitű ­

nőbb gyártm ány! 
T e s s é k  k é r n i

dústartalmu árumintámat 
ősz i és té l i  szöve tekbő l, Fal- 

mestone, k a m m g a r n ,  
cheviot, lódén és női posz­

tókból 2169

Schwarz Móricz
ZW ITT A U  (Brünn)

A legkisebb megrendelés 
is küldetik. Meg nem felelő 
áru visszavétetik . Árum inta 
bérm entve.Szétküldés után­
véttel. E ze r és e z e r e lism e rő  
levé l. A bekért árumintákat 

tessék visszaküldeni.

hatásos, nyálkát oldd elleni szer.
Zord időjárás alkalmával legjobb ovószer a meghűlés 
ellen. Csomagban 10 és 15 ki'jával minden gyógyszertár- 
ban és gyógyfükereskedésben kapható. Tessék a valódi 
EIEBE félét kérni. Mintákat ingyon küld a g y á r : 

Dresdában és Tetschen a/E. { 2091

*0 
S©
00

h  
h  
©

Is
I I e c k e n a i t  C tu sz táT
Budapest, IV., Kigyó-utcza 7. szánt.
A legjobb bel- és külföldi zongorák főraktára l e g n a g y o b b  
k ö l c s ö n z ő  intézet, fo ff' Á rjegyzék  ingyen, 2114

vi ~ \»

(Santimolin.) 2212

P r o f .  Dr. H a w r e i g h t .
Kitüntetve. •'9V Kitüntetve.
Biztos gyógyhatású készítm ény férfi és női 
betegségeknél. Orvosi haszn. leírással. 1 üveg 
Cannabinae-cseppek 5 frt. */« adag 2.50. — I. sz. 
In jectio 1 frt . —  II. sz. 50 kr. — Cacubacillus 
l  doboz 1 f r t ;  cacuvégbélcsap (Postatánál) 1 frt. 
Bérm entye utánvéttel szállít a készítm ények 
előállítója Zág onyi Széles Endre gyógyszerész 
Algyogy, (fürdőhely Erdélyben.) Budapesten,
Török József gyógyszertárában, Király-utcza 12. sz.

Dehreczenben Dr. Rotsnek, Miskolczon Dr. Szabó és UJhézy 
gyógyszertár, Bécsben, Prnligt'iwpnrjnl V* adag Cennabinae- 
gem bergben, Prágában.Jt ODíUIVB[|[|BI Tripium-cseppeket bér- 
m entve, csakis fen ti előállító tulajdonos szállít, az előállítási 
nettó ár 1 frt 25 krnak beküldése ellenében. Bélyegekben is beküldhető.C zim re  ügye ln i tessék.

C o o p e r  C o o p e r  &  C s ~  l i o n d o n
A világ legfinomabb teáját árusítja. t e a d i á s .  A világ legfinomabb teáját árusítja.

k é p v is e le t  Ausztria-Magysrországra; „Anglo-Colciial litipori Associaíion“ (Angol gyarmat íársasá0).
* 1 I Ü D A P _ t C S rT ,  A  . ,  T ' i i r d ő - u t d z í i ,  p e r c z « k ö z  4 .

ZEred.etI csoxxia.grolá.s'ba.n. s z á l l i t :
Vs_kgr. 35 krtól 8  frt 85 krig *  V *  >/. bgr 1 frt 60 krtól 5 írtig. *  *  *  V. kgr. 3 frltól 9 frt 50 krig.
-------  Vám es minden költség, valamint házhoz szállítás vagy vidékre küldés beleértve ----- --

2225
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R ak tá r:

Koponaherczeg-u. 2. sz.

\ V '  L 6% « * * - * •

, ^ c \\>

cs. és  k ir . udvari szá llító
illatszer és pipereszappan gyá ros  

BUDAPESTEN.

G yár:

Rottenbilier-utcza 36.
íu

> ✓ y t ;  * 
^  \ ° v

i l la ts z e re k :

Bouquet-Royal, Boequet-ldeál, Gloriola, Airaryllis doríê
Bouquet E egant, Karil-pa, Ixia Lys-t, Mimosa-t, Orgona Ki-Loö 

du Japon, Jasmin, Fleurs d’orange Oppoponax, Chypre, Réséda, Rizsa, Tuba- 
Fehér-rózsa, Moha-rózsa, Gyöngyvirág, Fleurs de Mai, Heliotrope blang Jacinthe, Jocey-CI 

Miile fleurs, Musc, New mown Hay (széna). Patchoul 
Ylang, Violette de parme, Millenniumi Bouqi

üvegje 1 frt 50 kr, 2 frt 50 kr,
>> \  50 kr, nagy 5 frt és feljebb.

Maré-

Nagy választék
köröm-, fog-, haj- és 

ru lia -kcfékben .

kiállítású
■ c lx a c lié U  

(illatpárnácskák).

Legalkalmasabb Ikarácsonyil ajándék!
'C§Sk
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A  l e g s z e b b ,  I e g i l l ő b b  é s  l e g e l m é s e b b  H l

K a r á c s o n y i  a j á n d é k !
egy életnagyságu családi avczkép, mely hozzánk küldött bármily fénykép után elkészíttetik. Meglepetésnek, ajándéknak és örök 
emléknek annál is inkább alkalmas, miután egy ily arezkép nem csak pillanatra, hanem örök Időkre értékkel bír, illő szobadísz és a légi 1- 
kalmasabb nász-, névnapi, születésnapi, vagy bármily más alkalmi és ünnepi ajándék. A legszebb és örök emlék kedves halottainkr ól

fén;y-l3:épet ndind.enl<:i sértet lenül ■visszsüsa.pja- 
fggST' I l i i  h a s o n l a t o s s á g é r t  k e z e s k e d ü n k .

Egy életnagyságu krétarajz csak 3 frt. (Vászonra olajfestmény arczképek finom festéssel legmérsékeltebb árban.) — Szállítási határidő 
10— 14 napig. Megrendelések karácsonyra azonban minél előbb eszközlendök. — Árjegyzékek kívánatra ingyen és bórmentve.

BODASCHER 8IEGERIED kitüntetett arczképfestészeti műterme
B é c s ,  I I . ,  P r a t e r s t r a s s e  S Í .  s z á m .

• V ' Száz és száz elismerőlevél betekintésre bárkinek rendelkezésére áll. Ezen több száz levélből legyen itt csak
egynéhány felemlítve és pedig: 2 2 2 1

Az Önnél rendelt olaj- 
festmény arczképpel na­
gyon meg vagyokelógedve 
és miite'miét másnak is 
fogom ajánlani.

Kaposvár. 1889. febr. G.
Tallian Béla

Somogym. főispánja.
(Most B.-Gyulán.)

A szállitott arczképpel 
nagyon meg vagyok elé­
gedve.

Zala-Égerszög, 1895. 
évi juníus 27-ód.

Gózony László
megyei főjegyző.

A nekem szállitott arcz- 
képért teljes elismerésem 
nyilvánítom.

Podolin.
Dr. Csáky K ároly

körorvos.

Őszinte köszönetem a 
nekem szállitott nagy­
szerű kivitelű arczképórt.

Nagy-Kanizsa, 1893. évi 
junius hó 17.

Bátorfi L ajos 
a „Zalai Közlöny0 

szerkesztője.

Az arczképpel meg I 
vagvok elégedve, s to- J 
vább fogom ajánlani.

Zágráb, 1894. évi feb-1 
ruár hó 3-án.

Bartusek Iván |
Jelacic-tér 1.

A műtermében ké­
szült arczképpel rend­
kívül m egvagyok elé­
gedve,

Pécsett, 1896. nov. 
Dr. Dobszay Antal

kanonok.

Az Önnél megrendelt 
arezkép megelégedésem­
re elkészíttetett.

Zágráb, 1890. évi jú­
lius hó 31-én.

B rodjovln Lajos
bornagykereskedö.

Ilica 28.

A nekem s . állított arcz­
képek kitünően vannak 
elkészítve.

Petényi Ottó 
Magy. áll. vasutak vezér­
igazgatóság irodafőnöke 

Budapesten.

Arczképeinkjó kivéte­
léért elismerésem és kö­
szönetéin.

Nyitra, 1892. évi de- 
czember hó 2-án.
Czizsinszky Á gost

állami ügyész.

Az arczképet megkap-1 
tam. Általános tetszés- | 
ben részesült.

Székely J ózse f | 
mérnök. 

Szamos-Ujvár.

A hozzám szállított 
szülőim arczképeivel na­
gyon meg vagyok elé­
gedve.

Temesvár, 1894. évi 
február hó 3-án.

Braun Hermann
és. és kir. katonai élel­

mezési tiszt.

Szüleim arczképe, úgy 
a hasonlatosság tekin­
tetében, valamint a kivi­
telben nagyszerűek.

Tovább is fogom aján­
lani.

Horvátkereszt, 1894.évi 
deczember hó 1 2 -én.

B reyer Markó.

A fénykép után készí­
tett életnagyságu olaj- j 
festmény arczképek kitű­
nőek.
Horvátkereszt, 1895.1/5.

Zloch Károly,
káplán.

Az arczképeket meg­
kaptam és teljes megelé­
gedésemet nyilvánítom. 
Legközelebb küldök újra 
egy fényképet, mely után 
ép oly képet k érek készí­
teni. Versecz,1893.febr.6. 

Bauer P. János 
vaskere.sk edö.

Az életnagyságu arcz- 
kóp, melyet egy kis fény­
kép után készített, jó és 
szép kivitelénél fogva 
nagy örömet szerzett.

Nagyszeben, 1891. évi 
szeptember 1 0 -én 

Schwabe Hermann 
ékszerész.

Fénykép után készített 
életnagyságu avczkép ki­
tünően van elkészítve. 
Nem fogom elmulasztani 
Önt tovább ajánlani.

Besztercze, 1892. évi 
augusztus 5-én.

Dr. Ziegler O.
városi orvos.

Boldogult férjem, vala­
mint saját életnagyságu 
arczképém, melyet ön 
egy kis fénykép után ké­
szített, nagyon szépen 
sikerült.

Pozsony, 1895. ápr. 18.
Heischmann Teréz

föherczeg Frig  ̂esnél 2o.

Anekemszállitottarcz- 
képpel nagyon meg va­
gyok elégedve és szíve­
sen tovább fogom aján­
lani.

Btellwig Gyula
Kolozsvár.

BW" Nálam sem ügynök, sem utazó nincs ! Mindenki, ki jó  és szolid kiszolgálást kíván, forduljon közvetle­
nül a már 1879. óta Bécsben fennálló kitüntetésben részesült műtermemhez. A fenti elismerő levelek eléggé bizonyít­
ják ezégem megbízhatóságát. Minden megbízás a megbízó teljes megelégedésére a legnagyobb figyelemmel és 
pontossággal eszközöltetik, ami saját érdekemben Is van, mert ezáltal a legszélesebb körben tovább leszek ajánlva.

és halhólyag franczia gyártmány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tnczatonkint 1.60 kr., 2 , 3, 4 és 5 frt . — C apottesA m e- 
r ic a n is  tuczatja frt_50 kr. S a fe ti sponges óvószev, Prof. L ister módszere, tuczatja í ,  2, 3 és 4 frt. — P e llp o ru s  a v a n ta ,'.

HIRDETÉSEK i
a kiadóim f



Használat előtt

A  v a l ó d i s á g  é s  h a t á s  b i z t o s í t á s a  m e l l e t t : 
T H E O D O  T A N Á R

| ^ *  s z a k á l - h a g y m á j a
a legjobb és legbiztosabb szer, m ely szép szakái növését idézi elő.

Használat után Számtalan férfi még a ~  .............
M % l egmagasabb állásúak is, 

w  csupán e szernek köszö-
f [  M l  n*k széP szakálukat. Ez
f f  ̂  JF? a 8zakál növését hihetet-

j m l M Y  len  gyorsasággal idézi
<fS8Rj§If  elő, úgy, hogy 16 éves

fiatal emberek ennek a 
h a s z n á l a t a  folytán 
a legrövidebb idő alatt 

wKJJTwm*8aP^ szép teli szakáit nyertek,
mit az erről nyert b izonyítványok ezrei igazolnak.

Á r a  e g y  c s o m a g g a l  2  f r t  1 0  k r .  é s  1  f r t .
Tekintetes ur i

Örömmel értesítem önt, hogy küldött szakál-hagymája igen 
hatásos szer. A rövid idő. mely óta használom, elegendő volt 
arra, hogy erőteljes szép szakáit növesztett. Ismerősöm részére 
kérek még két csom agot postán küldeni.

Linz, 1882. jun. 25. T isztelettel Linhart K.
T. Fürst József gyógyszerész urnák Prága.

Ezen szakálhagyma valóban megérdemli a csodaszer elneve­
zést, mert a négy hét, mely óta azt használom, oly  eredményt 
mutat fel, hogy biztos vagyok benne, m iszerint újabb négy hét 
múlva régi vágyam teljesülni fog. Kérek stb.

Leitmeritz. K o r ú  A .
Kapható B u d a p e ste n  Török József ur gyógyszertárában. Király- 
itcza 7. s z . ; P o z s o n y b a n  Érdy István gyógyszertárában. 2198

V a l ó d i  b r ü n n i  k e l m é k
az őszi és téli évadra.

E gy darab 3 . 1 0  méter 
hoaazú, telje* férfiöltözet­
hez, (kabát, nadrág, m el­

lény) elegendő, oea k :

4.80 Irt Jó
8. — frt Jobb 
7.75 frt finom
9. — frt finomabb 

10.50 fr t  legfinomabb
>2$£ >» > te

iEgy szelvény fekete szalon öltönyhöz 10 frt, valamint téli kabát- 
| szövetek, turista-lodenok, legfinom abb kam m garnok stb. gyári 
árakon szétküld a legszolidabbnak és legm egbízhatóbbnak elis­

mert posztó gyári raktár 216C

S iegel-Im h o f B rü a n b en .
Minta ingyen és bérmentie. Vállbeli minta ho szállításért kezesség vállaltatik
Különös előnynye l jár a szöveteknek a gyárból való közve tlen  meg 
rendelése. Nagy választék m indig uj (nem félre tett) árukból sza 
bott, olcsó gyári ár, és kis m egrendeléseknek is figyelmes teljesítése

h í  élettel
soha sem

akad többé oly  ritka alkalom, hogy

c s a k 3 f r t 5 0 k r .
következő pompás áru gyűjtem ényt 

lehessen kapni.

10 drb 3 frt 50 kr.

1  kitűnő horgony remontoir 
zsebóra, m ely pontosan jár, 3 
évi Jótállással;

1 finom arany utánzott óralánc ;
2 drb utánzott arany gyűrű 

simili gyém ánttal és rubinokkal 
kirakva ;

2 drb kézelő gom b arany után­
zat, szab. z á r ra l;

í  gyönyörű szép női melltü ;
3 drb m ellgomb, arany utánzat.
Mind e 10 gyönyörűen szép darab

összesen a horgony rem ontoir órá­
val együtt csak

f r t
krba kerül.

Szétküldés utánvéttel a k övet­
kező ozég által tö rté n ik :

Fischer Alfréd
WIEN, I., A d le rg a sse  12.

Meg nem felelő áruért a pénz 
visszaadatik. 2216

m

fűszer- és csemege kereskedőnél
2224

B i i d  a p e s t ,  D o r o t t y a - u .

F o 1 0 8

ÚJDONSÁG. 3 5  £ £  ÚJDONSÁG.
P o l l l t z e r - f é l e  újonnan jav ított  es. 

és kir. szab. gumm i sérvkötök . A le g ­
jobbnak van elism erve és m onarchiánk ha­
tárain túl is nagy elism erésnek örvend.
Nem csúszik  le  a testről, nem gyakorol 
kellem etlen nyom ást, úgy é jje l m int nappal 
hordható. Czélszerüsége által az eddigi 
sérvkötők  hiányait pótolja. A  pelottek a 
sérvhez idom ithatók és b iztonsági övvel van 
ellátva, m ely a testről öllé lecsúszást m eg­
gátolja. Á ra k : egy oldalú 7— 10 forin tig , 
kétoldalú 10— 16 forin tig . BSO'- M egrendelés­
nél kérjük a test körm éretét valamint, hogy 
a sérv jobb , bal, avagy kettős, m egjegyezni.

Gyerm ekeknek a felével olcsóbb. Nagy 
raktár angol és franczia  rugó sérvkötőkben.
Suspensorium, haskötő, görcsér-gnm m iha- 
risnya, egyenestartó. M éhfecskendő, lég ­
párna ágybetét és havi-baj fe lfogók  dús 
választékban kaphatók, valam int a legfino­
mabb franczia és angol 2176
f i l T W l t l ' F  kü lön legességek, va ló d iak  

U  I T l i T A  A  jó tá l lá s  m e lle tt.

Roulé eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 és 8 frt. Roulé egyenként 
csom agolva, tucatja : 3, 4, 6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér 
szinü tucatja 3 és 4 frt, narancs szinü 6 és 6 f i t .  V iktória tucatja

— 4, 6 és 8 forin t. --------------------------------
(hosszú) tu ca tja : 3, 4, 6 és 8 forint. Halhó 
lyag  (rövid) tuca tja : 4 és 6 frt. Pely Pórus 
Haase drbja 2 frt . Pely Pórus Mensingar 

darabja 2 forin t 50 kr. Párisi óvspongya tucatja 4 és 6 forint

Nőknek legújabb: Dianaöv Teufel-féle 3-8 Mg
Csakis Pollitzer Mór és Fiánál Deák-utcza 10. sz

kaph., titok tart. m ellett

16 dijérem. — 7 aranyérem.
B í r á l ó  t a g ;  A m sterdam  1 8 8 3 ; N ew -O rléan s  1 8 8 5 ;

B rü sse l 1 8 8 8 ; P á r is  v ilá g k iá llítá s  1889 
4 v i z s g á l ó  b i z o t t s á g  e l n ö k e ;  A n tw erp en  1 8 9 4 ; A m ster­

dam  1895 .

F o g v iz , fo g p é p , fo g p o r .

H ig ié n ik u s  a b so ln te  savm en tes készítm ény. 
H írnevesek  z a m a to s  é s  ö ssze h ú zó  tu la jd on sá ga ik n á l fo g v a .

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó .  «  2079



Apa. Csak bátran leányom, csak bátran !
Leány. És mit fogunk látni 1
Apa. Bálozókat. És ezek között vagy 50 önkénytest, 

valamennyi a Blum Sándor és Társa-féte Váczl-utcza 
12. szám alatt levő üzletben készült egyenruhával. 
Úgy áll rajtuk, mint a parancsolat; passzió nézni! Jeriink!

.Kosciuszko' lengyel körképet,
mely a kiállítás ideje alatt oly  rendkívüli kedveltségnek örvendett, 
sikerült m ég továbbra is itt tartani. A t. nagy közönség érdekében 
és kényelmére intézkedtünk, hogy méraékelt áru Jegyek minden 
nagyobb dohánytőzsdében, szállodában és közhelyiségben 
kaphatók legyenek. 2241

A körkép a téli hónapokban reggeli 9-től esti 6-óráig 
(Arena-ut Nagy János-utcza sarkán) látható.

A  „K o s c iu s z k o "  lén n yel k örk ép  vállalat 
bu d ap esti iy a zy a tó sá y a .

S z a b a d ,  jégsarkantyu

Ez igen alkalmas és praktikus 
jégsarkantyuk minden más fö lö tt  
előnyt érdemelnek, mert ki csínyek 
könnyűek, a czipősarkat nem sér­

tik , nem kell őket levenni és 
használaton kívül teljesen láthatat­
lanok. 2246
U tánvét vagy előreküldött 60 krért 

bérm entve küldi.
Sta ek C. A. Reichenberg. (Cs horzág.)

■W' Kereskedőknek rabatt.

A ki bármiféle hangszert, húrt vagy 
más egébb hangszerhez való szere­
lé ke t venni akar, forduljon biza­
lommal az alábbi régi jóh irü  és 
ism ert gyári ezéghez: 2157

A. Osmanek
in

S c h ö n b a c h  bei Eger
(In Böhmen.)

A gyárból, tehát a forrásból m in­
denki a legjobban és legolcsóbban 
vásárol. Tessék nagy képes árjegy­
zéket vagy ajánlatot kérni. Ezeket 

ingyen és bérm entve küldjük.

CALDERONI és
Budapest, Váczi- és Deák-utcza sarkán.

S z í n h á z i  l á t c s ö v e k  alumíniumból, legkülönbözőbb 
kiállításban, kitűnő üvegekkel, bőrtokban vagy elegáns 
peluche zacskóban. N ő i  l á t c s ö v e k  f o g a n t y ú v a l .  Leg­
újabb Z en s-fé le  t á v c s ö v e k .  T á b o r i  v a d á s z -  és v e r ­
s e n y -t á v c s ö v e k  legújabb átalakítással á tirage rapidé. 
Sálon lorgnettek. O r r c s i p t e t ö k  és szemüvegek arany, 
ezüst, teknősbékacsont. keretben legjobb üvegekkel, s t e r e o s -  
c o p  szekrények. A n e r o i d  légsulymérők. T e r e m -  és a b -  

l a k h ő m é r ő k  díszes kivitelben R a j z e s z k ö z ö k .  
F é n y k é p  's z e t i  k é s z ü l é k e k  stb. dús választékban Is 
3 ® -  Á r ie y y z é k e k  k ív á n a tra  b érm en tve k ü ld etn ek . *

SEMILERJ
cs. osztr. és magy. kir. u d v ari szá llító

Bpest, Bécsi- és Deák Ferencz-u. sark.
U rl ö ltönyökne k, na d rá g o kn a k , őszi és té l i  ka bá tokn ak  való (igen 
könnyű  és meleg) legújabb ango l szövetek . Továbbá nő i ö l­
tö zé kekn ek és ka bá tokn ak  való t ra n c z ia  és ango l szövet-újdon­
ságok. Na y választék l iv ráe -szöve tb ö l, ta r tó s  m inőségek és 
v a ló d i s z in e k . E re d e ti a n g o l utazó p la id e k  és k o c s ita k a ró k . 2210

É p  m o s t  é r k e z e t t  megftmerikábol
500 Photoret
(M e llén yzse b-fén yké pező .)

Nagyszerűen sikerült felfedezés, a melyet maga 
Edison m egdicsért. Teljesen kész a felvételre. 

Pillanatnyi fényképfelvételek.
A ra egy P ho to re tne k , be le é rtve  a F ilm e t 36 fe l­

vé te lre  1 f r t .  - n ©
Az amerikai, franczia és angol rendőrség használja.

Photoret f  raktár 2115

B é c s ,  I .  P r c d ig e r g a s s e  3 . sz.

M i n t  á l t a l á n o s a n  i s m e r e t e s ,  a  R i c h t e r - f é e

Horgony-KőéiHlfisiekréiiyek

A z egyedüli játék, m ely a 
gyermekek figyelm ét tartósan 
Ss m ely nem lesz már egy  pár 
nap m úlva sarokba téve.

A zért a legolcsóbb ajándék és 
magas nevelési értéke és kitűnő 
kivitele m iatt egyszersm ind a 
egelőkelőbb ajándék is.

A H orgony - Kőépitő- 
szekrények 40, 75, 90 krtól 
ígészen 6 írtig  és maga­
sabb áron m inden fino- 
nabb játékszer-üzletben 
kaphatók és a valódiság 
eléül a »H orgony« véd- 
egygyel vannak ellátva, 
diriden köépitőszekrény 
>HorgQny« nélkül keve- 
lebb értékű utánzat, me-, 
yet. keményen visszauta­
ltam  kérünk. A z uj, gaz-tam kérünk. Az uj, gaz-
,gon illlusztrált árjegyzéket kívánatra ingyen és dijmente- 

b ek ü ld i:

Ricliter F. Ad. és társa.
Első osztr.-m agy. csász. és kir. szabadalmazott kőépitőszekrénygyár. 

Iro d a  és ra k tá r :  O perrtgasse 16., B écs, gy á r: XIII/, (H ietzing) 
R udolf-s tad t (Thür.), Ö ltén, R otte rdam , London, New-York, 215 Pearl-Street,

Ú j  ! Türelemmegpróbáló és »Horgony« c. társasjáték ; Ú j  !
Bővebbet az árjegyzékben találhatunk. 2252

Az általám san ismert, jó hírnévnek örvendő b több oldalulag 
kitüntetett sósborszesz készítményem — kelendőségénél fogva — 
sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy 
azokon czimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban saját 
házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén a-/t egyszersmind 

védjegyként a budapesii iparkamaránál.

általánosan elismert kitűnő háziszer, különösen a bedörzsölés- 
kenö-gyuró gyógymódnál (másságé) igen jó hatású. Ajánlható egy­
szersmind fogtisztitó szerül is a mennyiben a fogak lényét elősegíti, 
a foghust erősbiti és a száj tisz'a, szagtalan izt nyer a szesz elpárol­
gása után. ugyszint n fejmosásra is a hajidegek erősítésére, a fej- 

korpaképzödes megakadályozására és annak megszüntetésére.
Egy nagy üveg ára 9 0  kr., egy kisebb üveg ára 4 5  kr. 

2 B R Á Z A Y  K Á L M Á N
Budapesten, IV. kerület, Muzeum körút 23. szám.

Lovaglók, kocsikázók, utazó t 
és vadászok legjutányosabban 

fedezhetik szükségletüket

Nobel Károly fiai czégnél
BUDAPEST,

■\7’ á c z i - 3 £ Ö r 'u . t  3 .  a z .

Képes árjegyzék bérmentve és ingyen.
Tartalékos tisztek nyeregfelsze­
reléseket kölcsönbe kapnak. Hasz­
nált szerszámok és nyergek mindig 

raktáron. 2118



Honfikém éd es !
Kerékpár, pá rk erék ! Mi­

lyen  m agasztos tudat, hogy a 
keréknek is van párja, m iként 
madárnak az á g o n .Ig e n ,ó  igen ! 
Ah, milyen nagyon szeretnék 
én a kerékpár sólyom szárnyain 
tovarepülni messze, messze 
tengerek re! Csakhogy az én 
kerékpárom, imádott Boldizsá­
rom, nem engedi meg, hogy 

bájaimat kerékpár kosztüm ben mutogassam. 
Nem, ó nem i A helyett a S in g e r  varrógéppel 
kárpótolom magamat. A z illúzió teljes. Lábaim 
itt is kereket hajtanak és a kedves gép zaka­
tolása közben eszembe ju t a Mese a varró­
gépről, melyet egy lánylelkü dal-fi o ly  bájosan 
elzengett. Hogy m it varrók ? Varrottast. Minden 
hőkeblü honleány-testvérnek melegen ajánlom 
ezt a czéget : S i n g e r - f  é I e va rrógép  ra k tá r  
The S in g e r M an u fa c tu rin g  Co. részvénytá rsaság  

T e ré z -kö ru t 21.

Cs. és kir. osztr.-magy 
és belga kir. szab. 
Kitüntetett Brüssel 

1893. aranyérem  és disz- 
okm ánynyal

Keleti-féle giunim -slrvkötő
orvosi tek intélyek  vélem énye szerin t a lég 
tökéletesebb ezen nemben, nem csúszik, nem­
gyakorol kellemetlen nyomást és eltávolitja 
czélszerü szerkezeténél fogva  az eddigi sérv- 
, kötők  hiányait.
Ara: egyoldalú ........................  6 forint

k é t o ld a lú .................................. 12 fo rin >
Gyáramban készülnek ezenkívü l: Műlábak, 
műkezek, műleges fűzők, egyenes tartók, járó- 
és nyuj tógépek, gummi görcsérharisnyák stb
Megrendelések pontcsan eszközöltetnek.

K E L E T I  J .
kötszerész és orvossebészi műszerész, 

------- B U D A P E S T E D .  ------------
F őü zlet:

IV. kér., Koronahes czeg-utcza 17. szám.
G yár:

IV., Rostély-utcza 15. szám.
N agy képes milleniumi árjegyzék  ingyen 
zárt borítékban. 2227

s a # * *

2076

Nagyon érdekes!
Ú jdonságok fényképekben és köny­
vekben. Legújabb pompás kataló­
gus 50 nagyszerű mintával. Szét- 
küldi 1 ír t  elöleges beküldése mel­

lett (bélyeg) kővetkező ez im : 
K .  R u d o l f !  G e n u a  i l ta l ie n ) .

A z »ATHENAEUM« 
könyvkiadóhivatalában 
m egjelent és minden 

könyvkereskedésben 
kapható :

1 Akárhogy forgatom 
öreg fejemben, az én 

; Boriska öcsém-asszony 
gyerekeinek mi kedves 
karács nyilát szerezzek, 
nem tudok se jobbat, 
se szebbet, se édessebbet 
a Forgó Bácsi aranyos

czimü gyermek újságjánál, mely az 
Athenaeum kiadásában jelen meg s ára 

évnegyedre 1 forint.
Rúgja meg a czirmos cziozám, aki 

ennél kedvesebb kriszkindlit tud !

Külföldi • •  

• Dekameron
4 vaskos kőiét.

100 remek elbeszélés 
minden nem zetiségből 
összeválogatva, a leg ­
híresebb íoo külföldi 

Írótól.

S z e r k e a  z t l k

Cserhalmi H. Irén
és

Gerő Attila.
M inden kö te t á ra  d iszessn 

k iá llí tv a  a  I r t .

T H E  G K E S H A M
életbiztosító társaság Londonban.

Magyarországi f ió k :
B u d a p e s t ,

Fereucz József-tér 5., 6.
a társaság házában.

Ausztriai f ió k :
B é e s ,

tíizellastrasse í. szám,
a társaság házában.

korona 147.562,080 - 

,, 27.094,875-

321.044,530-

A társaság vagyona 1895 deczember 31-Cn 
fcvi bevétel biztosítások és kamatból 

1895. évi deczember 81-én... _
Kiűzetések biztosítási és járadéki szerző­

dések és visszavásárlások stb. után a
társaság fennállása óta (ls4ti.) ...____

\ le g u t ó b b i  18 havi fiz i éti idő alatt a 
A 1895. évben a társaság 8761 kötvényt 

á llított k i ................................. .. ..............
összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblázatokkal m- ljek 
alapján a társaság kötvényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díj­
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia minden na 
íyobb városában az ügynök urak és a magyar és osztrák 
fiókok. |2187i

82.267.300—

Nem  is gondolható jobb ital min­
dennapi használatra, mint a cacao, t. i. 
a jó cacao; mert bizonyára nem közöm­
bös kérdés, hody melyiket választjuk e 
czélra. Ha a kitűnő sajátságairól az 
egész világon ismeretes Van Houien-féle 
cacaot választjuk, biztosak lehetünk, 
hogy igazán jó, oldékony cacaot kapunk. 
Ennek hatása az idegrendszerre meg­
nyugtató, nem pedig izgató, mint a 
teánál és kávénál tapasztalhatjuk; ez 
tápláló és mégis könnyen emészthető, 
a mellett igen kellemes izíi. Ez egész­
ségesebb mint bármely más ital, és 
mivel egy fél kiló elégséges 100 csé­
szére, a Van Houten cacao a legol­
csóbb valamennyi hasonló ilal közt.

2337



Goczájdánk, m egkezdő­
dött a szezonyos világ. 
Ú gy m ondjuk elegántoson 
m egnyíltak a zalónyok, 
minden nacsságának m eg­
van a maga napja. Ha 
m ink cselekesszük, akkor 
azt m ondják : tracssolás;

» ha a nacsságáék csinál- 
9 ják, a k k o r : zsúrolás. 
i Mikor a K ati szakácsnő 

2 súrol ja  a konyhaedényt, 
►akkor ragyog  az, m int a 

bakájának a gom bja ; mi­
kor a nacsságáék zsúrol- 

nak, akkor valakinek be kell m ocskolódni 
Annak, aki éppen nincs ott jelen leg. Most már 
nem is zalonféligös luszter, akit nem a M agyar 
fém - és lá m p a g yá r ré szvény tá rsa ság  raktárábul 
vettek, aki ott van V. kér. G izellatér l . sz., 
YI. kér. Teréz-körut és K irály-utcza sarkán, 
VIII. kér. Ü llői-ut 2., X . kér. Jászberényi-ut.

Á választási campagnenák 
vége. Errős küzdelem volt. 
Vérr is fo lyt, szerrencsérre 
nem kék vérr, hánem csák 
közönséges pirros párrászt 
vérr. Á  háborruból nem 
hoztám  házá tátongó sebet, 
csák tátongó ürres zsebet. 
Á  mándátumon kívül hoz­
tám válámit h á zá : suba­
szagot. A zt m ondják : á nép 
szává isten szává. De á nép 
szágá i B rrr ! Párrláment- 
képes lettem , de szalon-kép­
telen. Ilyen szággál tálán 
beléphetek á couloirba, de 

nem á boudoirba. H ogy emberri m ságot öltsek 
mágámrrá, sietek

i l la ts z e r  ke resked éséb e  
IV. ké r. K r is tó f- té r 8. szVértes Sándor

(S T ajáss!
Itt küldöm magának edj 

darap espda-szappant, a 
világhírű M aypole soap-o t.
Kisasszony lányaim k i­
próbáltak ü te i : IS persz 
alatt akármit m eglehet 
festeni véle. E z az egy 
bizonyos. A  találmágne 
nem az enyim. De most 
jön  tülem az idé. Ide hall­
gasson. Maga vesz ezt a 

szappant és a nemesi b irtokon ami van birka 
és juh és befest tőlük o jopjut. H ogy m iért? 
Maga eztet nem • ért-T ajáss... Hát m a já já n  a 
posztó-járos és én eladóm neki a színes' jopjut 
amibül ii directe csinálhat fekete, kék, züld 
és piros posztót. M egnlvel drágábban veszi 
m eg majd ezt a jo p ju t ! K é z i  már magának 
felmenni a gyertya ? Ha elfogy, rendeljen újat, 
itt az adresse: S O \ N i :N S t 'l i r . I N  I . l l ’ Ó I  

B udapest, V. ké r. B á lvá ny-u tcza  5. sz.

M Tedvesz Fojdó b á c z i!
„G ye im e t vágyót, gye im e t

f t is J U S c S f i iÍHI\ le ttem  u jla “ , hogy mái én 
isz velszet ezitáljat, mint 
a Tinite nénite. Gyeim et 
vágyót ujla. Edészen bele- 
fászultam  mái ebbe a szá- 
zadvédi ilodalom ba, méd 
jobban  ebbe a tlajezálosz 
napiszajtóba. A  polititátu l 
med éppen m edczöm öllöt- 
tem. A medlomlott gyomlom 

helyleállitászála tátáót lendelt a dottol báczi. 
Ami méd ölöm et ész enyliülészt szelez ifjú  
szivemnet, az a tataó ész czotoládé. Tedvesz 
Fojdó báczinat isz meleden ajánlom az én 

szá llítóm at: ,

VILLÁNYI és TÁRSA
Mádor-utcza

Csokoládé és kakaó gyártmány.

Pipa és p-^relöm 
E kettő köll neköm!

Asszony mög pipa, ez a 
kettő szuperát neköm, miőte 
az eszömet tudom. Pipával is 
fekszem le, pipával is ébre­
dek akárhányszor. De van 
mégis egy kis különbség asz- 
szony és pipa közt: Az asz- 
szony jó, ha másé is ; a pipá­
ban csak a magamét szeretem. 

Van is annyi pipám a pipatóriumomba, hogy 
a török szultánnak sincs annyi aszonya a 

háremibe. — A főliferáncsom:

D O N Á T H  S Á N D O R
tajtpipa metsző

Budapest, Kossuth Lajos-utcza 3. sz.
Az E zredéves K iá llítá so n  e lső é rm e t nyert.

Birikém  édes!
M ért o ly  ha lvány  a rczod  

M arécha l N iie ró z s á ja ? Kér­
dem tőled G ulyás Mihály 
verstanával. M ikor utol­
jára láttalak, olyan sápadt 
voltá l. Miért nem fordulsz 
hozzám  bizalom m al? H i­
szen nemcsak barátnéd, 
de első éves orvostan hall­
gató is  vagyok. Neked 
n incs m ég sejtelmed a 
vérsejtek  mihen létéről, 

de én már tudom. A te bajod, édes, nem a szív­
ben honol, hanem a vértestecskékben. Nem 
szerelem, hanem sápkór. Mint orvosod ajánlom 
U rs its  Vaspepton borát (S korona). A közelebbi 
c z im : U K S I T S  gyógysze rtá ra  Bpest, R ákóczy-té r. 
Majd ha felgyógyulsz, használhatod a többi sze­
reit is : „C ré m e  de Fanchon“  I f r t .  „S a v o n  de 
Fanchon 50 k r .  „E a u  de F an cho n ", „P o u d re  de 

F an cho n " I— I f r t .

— Egy firma ötlött 
fel a minap :

BUDAPESTI
Takarékpénztár és

Részvénytársaság-.
Z Á Z O G Ü Z Z E T E T :

IV., K oronaherczeg-utcza 11., VI., K irály- 
utcza 57., V III., József-körut 2.

Hát kérdem már m ost: köll nekem az 
Egyetem tájékára fáradnom, ka valamit 
be akarok csapni ?

— Ezt az intézetet megteszem családi 
firmának. Az öregemnek ajánlom az első 
részét: a takarékpénztárt. A zálogköl- 
^isön-osztál^jnagamnak^kku^álom^^^

Bandai
Hurutos, kelies, tüdővészes, 

rekedtté nyomorult banda i 
Avagy nem tudom talán, hogy 
mi tartja fönn bennetek a lel­

őj két? Tudom, kitudtam tit- 
"  kotokat:

EGGER mellpasztillát
szopogtattok , amit suttyómba 
25 és 50 kros vagy forintos do­
bozokban vásároltok a N ádor 

gyógyszertárban, V ác z i-k ö ru t 17. sz. a., hármas 
halmos hazánk m inden gyógyszertárában és 
más nevesebb drogueria üzletekben. — B anda! 
Moliőrön rágódtok, Sekszpörön rágódtok és 
E gger m ellpasztilláját fogyasztjátok , hogy ke- 
hes tüdőtöket, rekedt hangotokat reperáljátok. 
B an dau  És eltűritek, hogy én krum pli-czuk- 
ron reszeljem  torkom at. — Bandissim a! ! !

pr—1 A  mai lányok zoológiát 
tanulnak és nem tudják a 
csibét m egkülönböztetni a 
kacsától. Boncztant hallgat­
nak az egyetemem és egy 
libát, nem tudnának felbon- 

L tani. A  botanikából még 
azokat a növényeket se is­
merik, m elyekből egész virá­
gos kertet hordanak a kalap­
jukon.

Nem akarnak a férjüknek szakácsnéja 
lenni. Rúgja m egíabzirm os cziczám , nem bá­
nom, hát ne legyenek ! Csak a családi tűz­
helyeket tudják kellemessé tenni. Nem kell 
ahhoz nagy tudomány. Segítségükre! van 
K E R T É SZ TÓ D O R a  S zervita -téren  
A ragyogó ka rácson yfa -d isz  m á r össze van á l­
lítva  5 í r t tó l  kezdve. T á rsa s  já té k , ke dé lyde ritö  
tré fá s  m eg lepetések, könnyen e lőadható  bűvész- 
m este rségek, gye rm e k já té k  és egyéb a já n d é k tá r­

gyak I í r t tó l 200 í r t ig .  a

— Tavaly még 1 naponta Ösz- 
szetalálkoztam Tinikémmel a 
jégen. Az*idén utaink elváltak. 
Sohase jöhetünk össze : ö  az 
egyetemre jár.

— Most már egyedül korcso- 
I lyázok. Hasznos előtanulmány 
'ez. A tavaszra bátran nekime 
gyek a vizsgának. Kitanultam

a módját. Ha az ember C o lum bus-ko rcso lyá t köt 
a talpa alá, soha se bukik el. Ez a legjobb 
óvószer az elhasalás ellen.

— Columbus felfedezte Amerikát, én felfedez­
tem a (o lu m b a s  k o rcs o ly á t

NEOSCHIL ALAJOS-nál,
BUDAPEST,

IV. kér. Váczi-utcza 27. szám.

O  Oztot mandanok, hojd 
roho sináljo oz embert. Ho 
ez von igoz, okkor o Kohn 
H e ilm ann  és f io i oz emberi­
ségnek vonnok oz üregopjoi, 
mert ük meg sinálnok o 
rohát oz embereknek.

O  Eztet is mandanak : 
Mandjál mek nekem, kio te 
borátod és én mekmandam 

neked, ki vodj te. Én eztet idj farditom: Mand­
jál mek nekem, ki o te szobód, és én mekman­
dam neked, ki vodj te. Ho te vodj ed elegant 
ember, okkor te veszed o rohádot ennél o 
czégnél, ominek o czime:

K O H N  H E I L M A N N  é s  F I A I
Budapest, K á ro ly -k ö ru t  12.

-A -z ; „ i L n g o l  s z a b ó ll- h .o z .

Igaz, T. Törvényszék, hogy 
védenczem  ellopta azt a ka­
bátot. De m ikor meglátta, 
azonnal m egkívánta és igy  
vétett a tízparancsolat 10 . 
§-a ellen. Gondolta, ha el­
lopja, akkor m eg ugyan­
azon törvény 6. §-a ellen 
Aét. A vétek egyenlő, de 
ig y  profitban marad a szép 
téli kabát.
fy Ennek a bűnnek elbírá­

lásában csak azt a legfelsőbb bíróságot tar­
tom com petensnek, m ely a tízparancsolatot 
életbe léptette.

Ami pedig a m egkivánást illeti, tegye a 
T. Törvényszék a szivére a kezét és gondolja 
meg, m elyikünk nem kívánna m eg egy olyan

8*  ’^ í y  G á l  I g n á c z  é s  T á r s a  , ^ ésX r -
ra k tá rá b ó l k e rü l k i.  B U D A P E S T ,  VI. k e rü le t 
V á c z i-k ö ru t 19. szám . 2214

(Budapest.) Nyomattatja a kiadótulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


